
SCT 5060BMR

EN	  User Manual CAR RADIO WITH 
BLUETOOTH

CZ	  Uživatelská příručka AUTORÁDIO  
S BLUETOOTH

SK	  Používateľská príručka AUTORÁDIO  
S BLUETOOTH

HU	  Felhasználói kézikönyv AUTÓRÁDIÓ BLUETOOTH-
SZAL

PL	  Podręcznik użytkownika RADIO SAMOCHODOWE
Z BLUETOOTH



EN - 2

SAFETY
Warning
Have the device professionally installed. Only then will its operation be reliable and 
safe for you and your vehicle. 

WARNING
Stop the motor vehicle before operating this device.

Important information:
- 	 To prevent short circuits, never insert metal objects (such as coins or metal tools) 

into the device, nor leave them on the device.
- 	 Warning: Adjust the volume so that you can hear sounds from outside the vehicle 

(traffic, warnings, etc.). Driving with excessively high volume may cause an 
accident.

-	 The images in this manual are examples used for clear explanation of how to use 
the controls. Therefore, the picture may differ from the actual device.

-	 If you encounter any problems during installation, contact the installer or your 
Sencor dealer.

-	 Before purchasing external components, check with your Sencor dealer that they 
are compatible with your model and will work in your area.

Maintenance:
•	 Cleaning the device: Remove dirt from the panel using a dry and soft cloth. Failure 

to observe this safety precaution may result in damage to the display or device.
•	 Cleaning connectors: Remove any dirt or grime from the device's connector and 

front panel. Use a cotton bud or soft cloth.

INSTALLATION/CONNECTION
Installation 
We recommend installation by an experienced professional.

PRECAUTIONS
•	 Carefully select the mounting location so that the unit does not interfere with 

normal driving operation.
•	 Do not install the unit in locations where it would be exposed to high temperatures, 

for example direct sunlight or hot air from heating, or where it would be exposed 
to dust, dirt or excessive vibrations. Prevent exposure to excessive moisture (e.g. 
from air conditioning) and water, liquids or snow from inside the cabin during 
operation. 

•	 For safe and reliable installation, use only the supplied mounting materials.
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EXAMPLE OF DASHBOARD INSTALLATION
1. 	 Remove the installation frame – use the pin on both sides to release the 

mechanical lock. 
2. 	 Insert the installation frame into the dashboard.
3. 	 Bend out the appropriate clips to secure the installation frame firmly in place.
4. 	 Check that the radio slides into the frame without difficulty.

Connection
The wiring diagram is shown in the figure and table at the end of the manual.

Basic procedure:
1. 	 Remove the key from the ignition and then disconnect the vehicle battery 

terminal.
2. 	 Correctly connect the input and output leads.
3. 	 Install the unit in the vehicle.
4. 	 Reconnect the vehicle battery terminal.
5. 	 Reset the unit.

Warning:
•	 This unit may only be installed in vehicles with 12 V DC power supply with 

negative earth.
•	 If you connect the ignition lead (red) and battery lead (yellow) to the vehicle 

chassis (earth), you may cause a short circuit, which could result in fire. Always 
connect these leads to the power source via a fuse box.

•	 Before installing the unit, disconnect the negative battery terminal and make all 
electrical connections.

•	 Insulate unconnected leads with vinyl tape or similar material. To prevent short 
circuits, do not remove the caps from the ends of unconnected leads or terminals.

•	 After installation, do not forget to earth this unit to the vehicle chassis.
•	 If the power does not switch on, the cause may be a short circuit in the speaker 

lead or its contact with the vehicle body, activating the protection function. 
Therefore, the speaker lead must be checked.

Caution:
•	 If your vehicle's ignition does not have an ACC position, connect the ignition leads 

to a power source that can be switched on and off with the ignition key. If your 
vehicle's ignition does not have an ACC position, connect the ignition leads to 
a power source that can be switched on and off with the ignition key.

•	 Install this unit in your vehicle's console. Make sure that the front panel does not 
hit the lid of the console (if one exists) when opening and closing.

•	 After installing the unit, check that the brake lights, indicators, wipers, etc. in your 
vehicle are working correctly.

•	 Mount the unit horizontally or at an angle of no more than 30°.
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•	 If the fuse blows, first ensure that the leads are not touching and causing a short 
circuit, then replace the old fuse with a new one with the same rating.

•	 Connect the speaker leads correctly to the appropriate terminals. If you share 
leads or earth them to any metal part of the vehicle, the unit may be damaged or 
malfunction.

•	 If connecting only two speakers to the system, connect them either to the front 
output only or to the rear output only (do not combine front and rear).

•	 Installation and wiring of this product requires skill and experience. For safety 
reasons, leave this work to professionals.

• 	 If you encounter any problems during installation, contact your Sencor dealer.

DESCRIPTION OF THE REMOTE CONTROL

1.	 On/Off
2.	 BAND
3.	 MODE
4.	 Numeric buttons
5.	 MUTE
6.	 10-
7.	 10+
8.	 Equaliser selection EQ
9.	 Clock
10.	Automatic tuning
11.	 Volume
12.	EQ selection
13.	Back/End call
14.	Play/Pause
15.	Forward/Answer call

BASIC OPERATION

USB
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   POWER/MODE Button
- 	 Short press to switch on power, long press to switch off power.
- 	 When switched on, a short press changes the mode as follows: FM → BT → AUX 

IN → USB → SD → FM.

VOL+/VOL-   VOLUME/SELECT
- 	 Turn the knob to increase or decrease the volume.
- 	 Short press of the SEL button activates the SEL function: Bass (-7~+7) → Treble 

(-7~+7) → Balance (L16~R16) → Fader (L16~R16) → LOUDNESS (OFF/ON) 
→ EQ (Pop/Rock/Classical/Flat/OFF) → COLOUR (AUTO/RED/GREEN/BLUE/
YELLOW/PURPLE/CYAN/WHITE) → AF OFF/ON ￫TA OFF/ON ￫TA VOLUME 
(Default 20 levels) ￫REG OFF/ON ￫BLUE ￫EON OFF/ON ￫VOL, turn the volume 
knob to adjust the volume.

-	 Long press to enter quick RDS settings: AF OFF/ON ￫TA OFF/ON ￫TA VOLUME 
(default setting 20 levels) ￫REG OFF/ON ￫PTY ￫EON OFF/ON ￫VOLUME

    VOICE ASSISTANT
- 	 Short press to activate the phone's voice assistant. (This button only works when 

a BT device is connected and your phone has a voice assistant function.)
- 	 Long press to activate the TA function, turn the volume knob to switch between TA 

ON and TA OFF.

EQ   EQUALISER button
Short press to change the equaliser: Pop/Rock/Classical/Flat/OFF.
•	 Long press to switch to LOUD function, turn the volume knob to switch between 

LOUD ON and LOUD OFF.

CLK
Short press to display the time.
•	 Long press to enter the time setting function, turn the volume knob to set the 

hours and then short press the CLK button to set the minutes, also turn the knob 
to adjust. Finally, the setting will be automatically confirmed after 3 seconds, or 
you can confirm by short pressing the CLK button.

   BACK/END CALL
•	 In radio mode, short press to automatically seek stations backwards, long press 

for manual backward station searching.
•	 In music playback mode, short press to play the previous track, long press to 

rewind quickly.
•	 If BT is connected and there is an incoming call, short press to reject the call. 

During a call, short press this button to end the call.
•	 In BT mode, press and hold the button for approximately 3 seconds then release 

to disconnect BT.
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   FORWARD/ANSWER CALL
•	 In radio mode, short press to automatically seek stations forwards, long press for 

manual forward station searching.
•	 In music playback mode, short press to play the next track, long press to fast 

forward.
•	 If Bluetooth is connected and there is an incoming call, short press to answer it. 

During a call, short press to switch to private listening mode / switch to speaker 
output.

   BAND/AUTO MEMORY STORE
•	 In radio mode, short press to switch band: FM1-FM2-FM3, long press to search 

and store stations automatically.
•	 In USB and SD mode, short press to display ID3 information, long press to select 

track TRK, turn the volume knob to select the track (turn clockwise to select the 
first track, turn anticlockwise to select the last track), then short press the knob to 
confirm and display the selected track.

1/ 
•	 In radio mode, short press to select station P1, long press to save the current 

station to P1.
•	 In music playback mode, short press to toggle between play and pause.

2/INT
•	 In radio mode, short press to select station P2, long press to save the current 

station to P2.
•	 In music playback mode, short press to toggle between INT play (scan displayed 

tracks, each track plays for 10 seconds) and NOR play.

3/RPT
•	 In radio mode, short press this button to select station P3, long press to save the 

current station to P3.
•	 In music playback mode, short press to change repeat mode between RPT PLAY 

(repeat one track) and NOR PLAY (repeat all tracks).

4/RDM
•	 In radio mode, short press this button to select station P4, long press to save the 

current station to P4.
•	 In music playback mode, short press to toggle between RDM PLAY (random play) 

and NOR PLAY (end random play).

5/-10 
•	 In radio mode, short press to select station P5, long press to save the current 

station to P5.
•	 In music playback mode, short press to play up to 10 tracks, long press to go to 

the previous folder.

6/+10 
•	 In radio mode, short press this button to select station P6, long press to save the 

current station to P6.
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•	 In music playback mode, short press to play the track one step forward, long press 
to go to the next folder.

RST
•	 To reset, insert a solid pin (such as a steel pin) into the hole, press and hold until 

the device resets.

AUX INPUT
•	 External connection signal input

LCD DISPLAY
•	 Displays radio channel or playback information.

USB SLOT
•	 Insert USB and the system will play it accordingly.

TF SD/MMC CARD SLOT
•	 Insert an SD/MMC card and the system will play it accordingly.

TYPE-C CHARGING SLOT, 5 V
•	 Insert a Type-C charging cable to charge your phone.

BLUETOOTH
•	 First go to the BT settings in your mobile phone and then search for a device 

named
•	 SCT-5060BMR and then connect to it (no code required).
•	 You can then press the MODE button to switch to BT mode and control the 

Bluetooth function.

   BACK/END CALL
•	 In music playback mode, short press to play the previous track.
•	 If BT is connected and there is an incoming call, short press to reject the call. 

During a call, short press this button to end the call.
•	 In BT mode, press and hold the button for approximately 3 seconds then release 

to disconnect BT.

   FORWARD/ANSWER CALL
•	 In music playback mode, short press to play the next track.
•	 If Bluetooth is connected and there is an incoming call, short press to answer it. 

During a call, short press to switch to private listening mode/switch to speaker 
output.



EN - 8

TECHNICAL SPECIFICATIONS
General
Power supply:	 12 V DC (10.5–14.4 V), grounded negative 
pole 
Fuse: 	 15 A
Radio:
Frequency range: 	 87.5 MHz–108 Mhz
Intermediate frequency: 	 10.7 MHz
Bluetooth:
Version 	 5.3
Maximum transmitter power	 5mW at 2.402GHz-2.480GHz
Supported profiles 	 HFP A2DP AVDTP
Player:
Signal-to-noise ratio (S/N): 	 50 dB
Harmonic distortion: 	 <5%
Frequency response:	 100 Hz–10 kHz (± 6 dB)
USB device, USB flash: 	 Compatible with USB 1.1 and 2.0
Audio Files
• 	 USB or memory file system: FAT16, FAT32
•	 Bit rate: 	 32–320 kbps and variable bit rate
• 	 Sampling frequency:	 32 kHz, 44.1 kHz, 48 kHz
• 	 ID3 tag v1.0 or later (display depends on music files)
Amplifier:
Maximum peak output power:	 40 W × 4 channels
Speaker impedance: 	 4 Ω–8 Ω

Wiring Diagram

SCT 5060BMR

E24

U Sanitasu

info@sencor.com
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ISO Connector Wiring Table:
Pin Colour and Function
A4 YELLOW Battery (+) radio memory backup
A5 BLUE Connect to power amplifier control 

terminal or antenna power supply 
(max. 150 mA 
12 V DC)

A7 RED Ignition/ACC
A8 BLACK Earthing

B1/B2 VIOLET /VIOLET/BLACK  Right rear speaker
B3/B4 GREY /GREY/BLACK  Right front speaker
B5/B6 WHITE /WHITE/BLACK  Left front speaker
B7/B8 GREEN /GREEN/BLACK  Left rear speaker

TROUBLESHOOTING
Error Causes Solution
LCD display 
does not show

1. �Yellow lead is not 
connected to +battery

2. �Red lead fuse is blown

1. �Ensure that the yellow lead is 
connected

2. �Replace the fuse
No sound 1. �No sound source or power

2. �Speaker lead is 
disconnected

1. �Connect music and power 
cable correctly

2. �Connect the speaker cable
Low sound
(not clear)

1. �Internal resistance of power 
supply is high

2. �Aerial has poor contact

Replace the power source
Tighten the aerial plug

Mono sound 1. �One channel of speaker 
cable is disconnected

2. �Amplifier integrated circuit 
is damaged

Connect the speaker cable
Replace the amplifier integrated 
circuit

Intermittent 
or erratic 
operation

Unstable power supply or 
interference

1.�Reset the unit by long pressing 
reset

2.�Check the quality of cable 
connections to the vehicle 
installation

Note: Technical specifications may change without prior notice.
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INSTRUCTIONS AND INFORMATION ON THE DISPOSAL OF 
PACKAGING MATERIALS
Dispose of packaging material at a collection yard.

DISPOSAL OF DISCARDED ELECTRICAL AND ELECTRONIC 
EQUIPMENT

This symbol on the product, accessories or packaging indicates that the 
product must not be treated as regular household waste. Please dispose of 
this product in a collection centre designated for the recycling of electrical 
and electronic equipment. In some European Union countries or in some 
European countries, you can return your products to the local retailer when 
purchasing an equivalent new product. Proper disposal of this product 
helps protect valuable natural resources and prevents potential negative 
impacts on the environment and human health that may result from 
improper waste disposal. Contact your local authorities or collection facility 
for more details. Improper disposal of this type of waste may result in legal 
penalties.

For Companies in the European Union
If you want to dispose of electric or electronic appliances, ask your retailer 
or supplier for the necessary information.

Disposal in Countries Outside the European Union
If you wish to dispose of this product, request the necessary information 
about the correct disposal method from your local authority or your dealer.

This product complies with EU requirements.

Fast ČR, a. s. hereby declares that the radio equipment type SCT 5060BMR 
complies with Directive 2014/53/EU.
For full version of the EU declaration of conformity, please refer to the website:
www.sencor.cz
Changes in the text, design and technical specifications may be made without prior 
notice and we reserve the right to make such changes.

The original version is in Czech.
Manufacturer: FAST ČR, a. s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01 
info@sencor.com

EN   Warranty conditions 

Warranty card is not a part of the device packaging. 

This product is warranted for the period of 24 months from the date of purchase to the end-user. Warranty 
is limited to the following conditions. Warranty is referred only to the customer goods using for common 
domestic use. The claim for service can be applied either at dealer’s shop where the product was bought, or 
at below mentioned authorized service shops. The end-user is obligated to set up a claim immediately when 
the defects appeared but only till the end of warranty period. The end user is obligated to cooperate to certify 
the claiming defects. Only completed and clean (according to hygienic standards) product will be accepted. 
In case of eligible warranty claim the warranty period will be prolonged by the period from the date of claim 
application till the date of taking over the product by end-user, or the date the end-user is obligated to take it 
over. To obtain the service under this warranty, end-user is obligated to certify his claim with duly completed 
following documents: receipt, certificate of warranty, certificate of installation.

This warranty is void especially if apply as follows:
 Defects which were put on sale.
 Wear-out or damage caused by common use.
 The product was damaged by unprofessional or wrong installation, used in contrary to the applicable 

instruction manual, used in contrary to legal enactment and common process of use or used for another 
purpose which has been designed for.

 The product was damaged by uncared-for or insufficient maintenance.
 The product was damaged by dirt, accident of force majeure (natural disaster, fire, and flood).
 Defects on functionality caused by low duality of signal, electromagnetic field interference etc.
 The product was mechanically damaged (e.g. broken button, fall).
 Damage caused by use of unsuitable media, fillings, expendable supplies (batteries) or by unsuitable 

working conditions (e.g. high temperatures, high humidity, quakes).
 Repair, modification or other failure action to the product by unauthorized person.
 End-user did not prove enough his right to claim (time and place of purchase).
 Data on presented documents differs from data on products.
 Cases when the claiming product cannot be indentified according to the presented documents (e.g. the 

serial number or the warranty seal has been damaged).

Manufacturer: 
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany 251 01, Czech Republic
info@sencor.com

Authorized service centers:
Visit www.sencor.com for detailed information about authorized service centers. 

The original version of the instructions is in the Czech language, other language versions are made by the 
appropriate translation.
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BEZPEČNOST
Upozornění
Přístroj nechte profesionálně instalovat. Jen tak bude jeho provoz spolehlivý 
a bezpečný pro Vás i váš vůz. 

VAROVÁNÍ
Před ovládáním tohoto přístroje zastavte automobil.

Důležité informace:
- 	 Aby nedošlo ke zkratu, nikdy nestrkejte do přístroje kovové předměty (jako 

například mince nebo kovové nástroje), ani je na přístroji nenechávejte.
- 	 Upozornění: Nastavte hlasitost tak, abyste slyšeli zvuky zvnějšku automobilu 

(provoz, výstrahy apod.). Řízení s příliš vysokou hlasitostí může způsobit nehodu.
- 	 Obrázky v této příručce představují příklady použité pro jasné vysvětlení způsobu 

používání ovladačů. Proto se vyobrazení na obrázcích může lišit od skutečného 
zařízení.

- 	 Pokud narazíte během instalace na nějaké problémy, obraťte se na instalatéra 
nebo prodejce Sencor.

- 	 Před zakoupením externí komponenty si u vašeho prodejce Sencor ověřte, zda 
bude s vaším modelem a ve vaší oblasti fungovat.

Údržba:
•	 Čištění přístroje: Odstraňte nečistoty z panelu pomocí suchého a jemného 

hadříku. Při nedodržení tohoto bezpečnostního opatření může dojít k poškození 
displeje nebo přístroje.

•	 Čištění konektoru: Odstraňte nečistoty z konektoru přístroje a předního panelu. 
Použijte vatovou tyčinku nebo jemný hadřík.

INSTALACE/PŘIPOJENÍ
Instalace 
Doporučujeme instalaci zkušeným profesionálem.

OPATŘENÍ
•	 Pečlivě vyberte místo pro montáž, aby jednotka nerušila řidiče při jeho běžném 

řízení.
•	 Neinstalujte jednotku na místa, kde by byla vystavena vysokým teplotám, 

například přímému slunečnímu záření nebo horkému vzduchu z topení, nebo tam, 
kde by byla vystavena prachu, nečistotám nebo nadměrným vibracím. Zabraňte 
během provozu působení nadměrné vlhkosti (např. z klimatizace) a vody, tekutin 
či sněhu zevnitř kabiny. 

•	 Pro bezpečnou a spolehlivou instalaci používejte pouze dodané montážní 
materiály.
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PŘÍKLAD MONTÁŽE DO PALUBNÍ DESKY
1. 	 Sejměte instalační rámeček – kolíkem na obou stranách uvolněte mechanickou 

pojistku 
2. 	 Vložte instalační rámeček do palubní desky.
3. 	 Vyhněte příslušné příchytky pro pevné uchycení instalačního rámečku na místě.
4. 	 Vyzkoušejte, že rádio jde bez potíží zasunout do rámečku

Zapojení
Popis zapojení je v obrázku a tabulce na konci návodu.

Základní postup:
1. 	 Vytáhněte klíč ze zapalování a pak odpojte svorku autobaterie.
2. 	 Zapojte správně vstupní a výstupní vodiče.
3. 	 Nainstalujte přístroj do automobilu.
4. 	 Znovu připojte svorku autobaterie.
5. 	 Resetujte přístroj.

Varování:
• 	 Tento přístroj se smí instalovat pouze do automobilu se stejnosměrným napájením 

12 V, s uzemněným záporným pólem.
• 	 Pokud připojíte vodič zapalování (červený) a vodič baterie (žlutý) k šasi 

automobilu (uzemnění), můžete způsobit zkrat, který pak může způsobit požár. 
Vždy připojte tyto vodiče ke zdroji energie prostřednictvím pojistkové skříně.

• 	 Před instalací přístroje odpojte zápornou svorku baterie a proveďte všechna 
elektrická připojení.

• 	 Izolujte nepřipojené vodiče vinylovou páskou nebo jiným podobným materiálem. 
Aby nedošlo ke zkratu, neodstraňujte krytky na koncích nepřipojených vodičů 
nebo svorek.

• 	 Po instalaci nezapomeňte tento přístroj znovu uzemnit k šasi automobilu.
• 	 Pokud se nezapne napájení, může být příčinou zkrat reproduktorového vodiče 

nebo jeho dotyk na kostru vozidla a aktivace ochranné funkce. Proto je nutno 
zkontrolovat reproduktorový vodič.

Upozornění:
• 	 Pokud nemá zapalování vašeho automobilu polohu ACC, připojte vodiče 

zapalování ke zdroji energie, který lze zapnout a vypnout klíčem zapalování. 
Pokud připojíte vodič zapalování ke zdroji energie s konstantní dodávkou napětí, 
jako u vodičů baterie, může se baterie vybít.

• 	 Nainstalujte tento přístroj do konzoly vašeho vozidla. Zajistěte, aby přední panel 
při otevírání a uzavírání nenarážel do víka konzoly (pokud nějaké existuje).

• 	 Po instalaci přístroje zkontrolujte, zda správně fungují brzdová světla, blinkry, 
stěrače apod. ve vašem automobilu.

• 	 Namontujte přístroj vodorovně nebo se sklonem maximálně 30°.
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• 	 Pokud dojde k přetavení pojistky, nejprve se ujistěte, že se vodiče nedotýkají 
a nezpůsobují zkrat, a pak nahraďte starou pojistku novou se stejnými jmenovitými 
hodnotami.

• 	 Připojte reproduktorové vodiče správně k příslušným svorkám. Pokud sdílíte 
vodiče nebo pokud je uzemníte k jakémukoli kovovému dílu automobilu, může 
dojít k poškození přístroje nebo chybě jeho funkce.

• 	 Pokud připojujete k systému pouze dva reproduktory, připojte je buď jen 
k přednímu výstupu nebo jen k zadnímu výstupu (nekombinujte přední a zadní).

• 	 Montáž a zapojení tohoto produktu vyžaduje dovednosti a zkušenosti. Z důvodu 
bezpečnosti přenechte tuto práci profesionálům.

• 	 Pokud narazíte během instalace na nějaké problémy, obraťte se na prodejce 
Sencor.

POPIS DÁLKOVÉHO OVLADAČE

1.	 Zap/Vyp
2.	 Pásmo BAND
3.	 Režim MODE
4.	 Číselná tlačítka
5.	 Ztišení MUTE
6.	 10-
7.	 10+
8.	 Výběr ekvalizéru EQ
9.	 Hodiny
10.	Automatické ladění
11.	 Hlasitost
12.	Výběr EQ
13.	Vzad/Ukončení hovoru
14.	Přehrávání/Pauza
15.	Vpřed/Přijetí hovoru

ZÁKLADNÍ OPERACE

USB
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   Tlačítko NAPÁJENÍ/MOD
- 	 Krátké stisknutí zapne napájení, dlouhé stisknutí vypne napájení.
- 	 V zapnutém stavu lze krátkým stisknutím změnit režim takto: FM →BT →AUX IN 

→USB→ SD→FM.

VOL+/VOL-   HLASITOST/VÝBĚR
- 	 Otáčením knoflíku zvyšujete nebo snižujete hlasitost.
- 	 Krátký Stisknutím tlačítka SEL provedete funkci SEL : Basy (-7~+7)→ Výšky 

(-7~+7)→ Vyvážení ( L16~R16 ) → Fader ( L16~R16 ) → HLASITOST (VYP./ZAP.) 
→ EQ (Pop/Rock/Klasika//Plochý/VYP.) → BARVA (AUTO/ČERVENÁ/ZELENÁ/
MODRA/ŽLUTÁ/FIALOVÁ/AZUROVÁ/BÍLÁ) → AF VYP./ZAP. ￫TA VYP./ZAP. ￫TA 
HLASITOST (Výchozí 20 úrovní) ￫REG VYP./ZAP. ￫MODRA ￫EON VYP./ZAP. 
￫VOL, otáčením knoflíku hlasitosti upravte hlasitost.

-	 Dlouhým stisknutím vstoupíte do rychlého nastavení RDS, AF VYP/ZAP ￫TA VYP/
ZAP ￫TA HLASITOST (výchozí nastavení 20 úrovní) ￫REG VYP/ZAP ￫PTY ￫EON 
VYP/ZAP ￫HLASITOST

    HLASOVÝ ASISTENT
- 	 Krátkým stisknutím aktivujete hlasového asistenta telefonu. (Toto tlačítko funguje 

pouze tehdy, když je připojeno zařízení BT a váš telefon má funkci hlasového 
asistenta.)

- 	 Dlouhým stisknutím aktivujete funkci TA, otáčením knoflíku hlasitosti přepínáte 
mezi TA ON a TA OFF.

EQ   tlačítko EKVALIZÉRU
Krátkým stisknutím změníte ekvalizér: Pop/Rock/Klasika/Plochý/VYP.
•	 Dlouhým stisknutím přepnete na funkci LOUD, otáčením knoflíku hlasitosti 

přepínáte mezi LOUND ON a LOUND OFF.

CLK
Krátkým stisknutím zobrazíte čas.
•	 Dlouhým stisknutím vstoupíte do funkce nastavení času, otáčením knoflíku 

hlasitosti nastavíte hodiny a poté krátkým stisknutím tlačítka CLK nastavíte 
minuty, otáčením knoflíku také nastavíte. Nakonec se nastavení po 3 sekundách 
automaticky potvrdí, nebo můžete krátkým stisknutím tlačítka CLK potvrdit.

   VZAD/UKONČENÍ HOVORU
•	 V režimu rádia krátké stisknutí automaticky vyhledá stanici vzad, dlouhé stisknutí 

slouží k ručnímu vyhledávání stanic pozpátku.
•	 V režimu přehrávání hudby krátkým stisknutím přehrajete poslední skladbu, 

dlouhým stisknutím rychle přetočíte zpět.
•	 Pokud je připojeno BT a přichází příchozí hovor, krátké stisknutí hovor odmítnete. 

Během hovoru krátké stisknutí tohoto tlačítka hovor ukončí.
•	 V režimu BT dlouze stiskněte a podržte tlačítko přibližně 3 sekundy a poté jej 

uvolněte pro odpojení BT.
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   VPŘED/PŘIJETÍ HOVORU
•	 V režimu rádia je krátké stisknutí automatické vyhledá stanici vpřed, dlouhé 

stisknutí je ruční vyhledávání stanic vpřed.
•	 V režimu přehrávání hudby krátkým stisknutím přehrajete další skladbu, dlouhým 

stisknutím rychlé převíjení vpřed.
•	 Pokud je připojeno Bluetooth a přichází příchozí hovor, krátkým stisknutím jej 

přijmete. Během hovoru krátkým stisknutím přepnete do režimu soukromého 
poslechu / přepnete na výstup pro reproduktor.

   PÁSMO/ AUTOMATICKÉ ULOŽENÍ DO PAMĚTI
•	 V režimu rádia krátkým stisknutím přepnete pásmo: FM1-FM2- FM3, dlouhé 

stisknutí pro vyhledávání a ukládání stanic automaticky.
•	 V režimu USB a SD krátkým stisknutím zobrazíte ID3 Informace, dlouhým 

stisknutím vyberete skladbu TRK, otáčením knoflíku hlasitosti vyberete skladbu 
(otáčením po směru hodinových ručiček vyberete první skladbu, otáčením proti 
směru hodinových ručiček vyberete poslední skladbu), poté krátkým stisknutím 
knoflíku potvrdíte a zobrazíte vybranou skladbu.

1/ 
•	 V režimu rádia krátkým stisknutím vyberete stanici P1, dlouhým stisknutím uložíte 

aktuální stanici. P1.
•	 V režimu přehrávání hudby krátkým stisknutím přepínáte mezi přehráváním 

a pozastavením.

2/INT
•	 V režimu rádia krátce stiskněte Chcete-li vybrat stanici P2, dlouze stiskněte pro 

uložení aktuální stanice do P2.
•	 V režimu přehrávání hudby krátkým stisknutím přepínáte mezi přehráváním 

INT ( procházení zobrazených skladeb, každá skladba se přehrává 10 sekund ) 
a přehráváním NOR.

3/RPT
•	 V režimu rádia krátkým stisknutím tohoto tlačítka vyberete stanici P3, dlouhým 

stisknutím uložíte aktuální stanici do P3.
•	 V režimu přehrávání hudby krátkým stisknutím pro změnu modelu opakování mezi 

PRT PLAY (opakovat jednu skladbu) a NOR PLAY (opakovat všechny skladby).

4/ RDM
•	 V režimu rádia krátkým stisknutím tohoto tlačítka vyberete stanici P4, dlouhým 

stisknutím uložíte aktuální stanici P4.
•	 V režimu přehrávání hudby krátkým stisknutím pro přepínání mezi RDM PLAY 

(náhodné přehrávání) a NOR PLAY (ukončení náhodného přehrávání).

5/ -10 
•	 V režimu rádia krátkým stisknutím vyberete stanici P5, dlouhým stisknutím uložíte 

aktuální stanici do P5.
•	 V režimu přehrávání hudby krátkým stisknutím přehrajete až 10 skladeb, dlouhým 

stisknutím přejdete na poslední složku.
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6/ +10 
•	 V režimu rádia krátkým stisknutím tohoto tlačítka vyberete stanici P6, dlouhým 

stisknutím uložíte aktuální stanici do P6.
•	 V režimu přehrávání hudby krátkým stisknutím přehrajete skladbu o krok vpřed, 

dlouhým stisknutím přejdete na další složku.

RST
•	 Pro resetování vložte do otvoru pevný kolík (například ocelový kolík), stiskněte 

a podržte, dokud se zařízení neresetuje.

AUX VSTUP
•	 Vstup signálu vnějšího připojení

LCD DISPLEJ
•	 Zobrazení rozhlasového kanálu nebo informací o přehrávání.

USB SLOT
•	 Vložte USB a systém jej odpovídajícím způsobem přehraje.

TF SLOT PRO SD/MMC KARTY
•	 Vložte kartu SD/MMC a systém ji odpovídajícím způsobem přehraje.

NABÍJECÍ SLOT TYPU C, 5 V
•	 Zasuňte nabíjecí kabel typu C pro nabíjení telefonu.

BLUETOOTH
•	 Nejprve přejděte do nastavení BT ve vašem mobilním telefonu a poté vyhledejte 

zařízení s názvem
•	 SCT-5060BMR a poté s ním navažte spojení (bez kódu).
•	 Poté můžete stisknout tlačítko MODE pro přepnutí do režimu BT a ovládat funkci 

Bluetooth.

   VZAD/UKONČENÍ HOVORU
•	 V režimu přehrávání hudby krátkým stisknutím přehrajete poslední skladbu.
•	 Pokud je připojeno BT a přichází příchozí hovor, krátké stisknutí hovor odmítne. 

Během hovoru krátké stisknutí tohoto tlačítka hovor ukončí.
•	 V režimu BT dlouze stiskněte a podržte tlačítko přibližně 3 sekundy a poté jej 

uvolněte pro odpojení BT.

   VPŘED/PŘIJETÍ HOVORU
•	 V režimu přehrávání hudby krátkým stisknutím přehrajete další skladbu.
•	 Pokud je připojeno Bluetooth a přichází příchozí hovor, krátkým stisknutím jej 

přijmete. Během hovoru krátkým stisknutím přepnete do režimu soukromého 
poslechu/přepnete na výstup pro reproduktor.
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TECHNICKÉ PARAMETRY
Obecné
Napájení	 12 V DC (10,5–14,4 V), uzemněný záporný pól 
Pojistka: 	 15 A
Rádio:
Frekvenční rozsah 	 87,5 MHz–108 MHz
Mezifrekvence 	 10,7 MHz
Bluetooth:
Verze	 5.3
Maximální vysílací výkon 	 5 mW při 2,402–2,480 GHz
Podporované profily	 HFP A2DP AVDTP
Přehrávač:
Odstup signálu k šumu (S/N) 	 50 dB
Harmonické zkreslení 	 <5%
Frekvenční odezva	 100 Hz–10 kHz (± 6 dB)
USB zařízení, USB flash: 	 Kompatibilní s USB 1.1 a 2.0
Zvukové soubory
• 	 Souborový systém USB nebo paměti: FAT16, FAT32
• 	 Datový tok: 	 32–320 kbps a proměnlivý datový tok
• 	 Vzorkovací frekvence :	 32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz
• 	 ID3 tag v1.0 nebo novější (zobrazení závisí na hudebních souborech)
Zesilovač:
Maximální špičkový výstupní výkon:	 40 W × 4 kanály
Reproduktor Impedance 	 4 Ω -8 Ω

Schéma zapojení

SCT 5060BMR

E24

U Sanitasu

info@sencor.com
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Tabulka zapojení konektoru ISO:
Pin Barva a funkce
A4 Žlutá YELLOW Baterie (+) zálohování paměti rádia
A5 Modrá BLUE Připojte k ovládací svorce 

výkonového zesilovače nebo 
napájení antény (max. 150 mA 
12 V DC)

A7 Červená RED Zapalování/ACC
A8 Černá BLACK Uzemnění

B1/B2 Fialová VIOLET /Fialová/
Černá  VIOLET/BLACK  

Pravý zadní reproduktor

B3/B4 Šedá GREY /Šedá/Černá 
GREY/BLACK 

Pravý přední reproduktor

B5/B6 Bílá WHITE /Bílá/Černá 
WHITE/BLACK 

Levý přední reproduktor

B7/B8 Zelená GREEN /Zelená/Černá 
GREEN/BLACK 

Levý zadní reproduktor

ŘEŠENÍ POTÍŽÍ
Chyba Důvody Řešení
LCD displej 
nezobrazuje

1. �Žlutý vodič není připojen 
k +baterii

2. �Pojistka červeného vodiče 
je přerušená

1. �Ujistěte se, že žlutý vodič je 
připojen

2. �Vyměňte pojistku

Žádný zvuk 1. �Žádný zdroj zvuku či 
napájení

2. �Reproduktorový vodič je 
přerušený

1. �Připojte hudbu a správně 
napájecí kabel

2. �Připojte kabel reproduktoru.

Nízký zvuk
(není jasné)

1. �Vnitřní odpor napájení je 
vysoký

2. �Anténa má špatný kontakt.

Vyměňte napájecí zdroj
Utáhněte zástrčku antény.

Monostopá 1. �Jeden kanál 
reproduktorového kabelu je 
přerušený

2. �Integrovaný obvod 
zesilovače je poškozen.

Připojení kabelu reproduktoru
Vyměňte integrovaný obvod 
zesilovače

Výpadek nebo 
nepravidelné 
chování 
systému

Nestabilní napájení nebo 
rušení.

1.�Vyresetujte přístroj dlouhým 
stiskem resetu

2.�Zkontrolujte kvalitní připojení 
kabelů do instalace vozu

Poznámka: Technické údaje se mohou změnit bez předchozího upozornění.
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POKYNY A INFORMACE K LIKVIDACI VYŘAZENÝCH OBALOVÝCH 
MATERIÁLŮ
Obalový materiál odevzdejte k likvidaci do sběrného dvora.

LIKVIDACE VYŘAZENÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH 
ZAŘÍZENÍ

Tento symbol umístěný na produktu, příslušenství nebo obalu upozorňuje 
na to, že s produktem nesmí být nakládáno jako s běžným domácím 
odpadem. Zlikvidujte prosím tento produkt ve sběrném dvoře určeném 
k recyklaci elektrických a elektronických zařízení. V některých státech 
Evropské unie nebo v některých evropských zemích můžete při nákupu 
ekvivalentního nového produktu vrátit vaše produkty místnímu prodejci. 
Řádnou likvidací tohoto produktu pomáháte chránit cenné přírodní zdroje 
a předcházet možným negativním dopadům na životní prostředí a lidské 
zdraví, ke kterým by mohlo dojít v důsledku nesprávné likvidace odpadu. 
Další podrobnosti vám poskytne váš místní úřad nebo nejbližší sběrný dvůr 
pro likvidaci odpadu. Nesprávná likvidace tohoto typu odpadu může být 
předmětem udělení pokuty ze zákona.

Pro firmy v Evropské unii
Pokud chcete likvidovat elektrické nebo elektronické zařízení, požádejte 
vašeho prodejce nebo dodavatele o nezbytné informace.

Likvidace v zemích mimo Evropskou unii
Pokud chcete tento produkt zlikvidovat, požádejte o nezbytné informace  
o správném způsobu likvidace ministerstvo nebo vašeho prodejce.

Tento produkt splňuje požadavky EU.

Tímto společnost Fast ČR, a. s. prohlašuje, že rádiové zařízení typu SCT 5060BMR 
vyhovuje směrnici 2014/53/EU.
Celý text prohlášení o shodě EU je k dispozici na následující internetové adrese:
www.sencor.cz
Text, design a technické údaje se mohou změnit bez předchozího upozornění 
a vyhrazujeme si právo provádět tyto změny.

Originální verze je česká.
Výrobce: FAST ČR, a. s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01 
info@sencor.com

CZ   Záruční podmínky

Součástí balení tohoto výrobku není záruční list. 

Prodávající poskytuje kupujícímu na výrobek záruku v trvání 24 měsíců od převzetí výrobku kupujícím. Záruka 
se poskytuje za dále uvedených podmínek. Záruka se vztahuje pouze na nové spotřební zboží prodané 
spotřebiteli pro běžné domácí použití. Práva z odpovědnosti za vady (reklamaci) může kupující uplatnit buď 
u prodávajícího, u kterého byl výrobek zakoupen nebo v níže uvedeném autorizovaném servisu. Kupující je 
povinen reklamaci uplatnit bez zbytečného odkladu, aby nedocházelo ke zhoršení vady, nejpozději však do 
konce záruční doby. Kupující je povinen poskytnout při reklamaci součinnost nutnou pro ověření existence 
reklamované vady. Do reklamačního řízení se přijímá pouze kompletní a z důvodů dodržení hygienických 
předpisů neznečištěný výrobek. V  případě oprávněné reklamace se záruční doba prodlužuje o  dobu od 
okamžiku uplatnění reklamace do okamžiku převzetí opraveného výrobku kupujícím nebo okamžiku, kdy 
je kupující po skončení opravy povinen výrobek převzít. Kupující je povinen prokázat svá práva reklamovat 
(doklad o zakoupení výrobku, záruční list, doklad o uvedení výrobku do provozu).

Záruka se nevztahuje zejména na:
 vady, na které byla poskytnuta sleva;
 opotřebení a poškození vzniklé běžným užíváním výrobku;
 poškození výrobku v důsledku neodborné či nesprávné instalace, použití výrobku v rozporu s návodem 

k použití, platnými právními předpisy a obecně známými a obvyklými způsoby používání, v důsledku 
použití výrobku k jinému účelu, než ke kterému je určen;

 poškození výrobku v důsledku zanedbané nebo nesprávné údržby;
 poškození výrobku způsobené jeho znečištěním, nehodou a zásahem vyšší moci (živelná událost, požár, 

vniknutí vody);
 vady funkčnosti výrobku způsobené nevhodnou kvalitou signálu, rušivým elektromagnetickým polem 

apod. mechanické poškození výrobku (např. ulomení knoflíku, pád);
 poškození způsobené použitím nevhodných médií, náplní, spotřebního materiálu (baterie) nebo 

nevhodnými provozními podmínkami (např. vysoké okolní teploty, vysoká vlhkost prostředí, otřesy);
 poškození, úpravu nebo jiný zásah do výrobku provedený neoprávněnou nebo neautorizovanou osobou 

(servisem);
 případy, kdy kupující při reklamaci neprokáže oprávněnost svých práv (kdy a kde reklamovaný výrobek 

zakoupil);
 případy, kdy se údaje v předložených dokladech liší od údajů uvedených na výrobku;
 případy, kdy reklamovaný výrobek nelze ztotožnit s výrobkem uvedeným v dokladech, kterými kupující 

prokazuje svá práva reklamovat (např. poškození výrobního čísla nebo záruční plomba přístroje, 
přepisované údaje v dokladech).

Výrobce:
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Říčany, Česká republika
info@sencor.com

Servisní střediska:
FAST ČR, a.s., Technická 1701, 251 01 Říčany, Česká republika, tel: 323 204 120
FAST ČR, a.s., areál GLP Park Brno Holubice, Holubice 552, 683 51 Holubice, tel: 531 010 295

Aktuální seznam servisních středisek pro ČR naleznete na www.sencor.cz.
E-mail: servis.praha@fastcr.cz

Originální znění návodu je v českém jazyce, další jazykové mutace jsou tvořeny příslušným překladem.
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CZ   Záruční podmínky

Součástí balení tohoto výrobku není záruční list. 

Prodávající poskytuje kupujícímu na výrobek záruku v trvání 24 měsíců od převzetí výrobku kupujícím. Záruka 
se poskytuje za dále uvedených podmínek. Záruka se vztahuje pouze na nové spotřební zboží prodané 
spotřebiteli pro běžné domácí použití. Práva z odpovědnosti za vady (reklamaci) může kupující uplatnit buď 
u prodávajícího, u kterého byl výrobek zakoupen nebo v níže uvedeném autorizovaném servisu. Kupující je 
povinen reklamaci uplatnit bez zbytečného odkladu, aby nedocházelo ke zhoršení vady, nejpozději však do 
konce záruční doby. Kupující je povinen poskytnout při reklamaci součinnost nutnou pro ověření existence 
reklamované vady. Do reklamačního řízení se přijímá pouze kompletní a z důvodů dodržení hygienických 
předpisů neznečištěný výrobek. V  případě oprávněné reklamace se záruční doba prodlužuje o  dobu od 
okamžiku uplatnění reklamace do okamžiku převzetí opraveného výrobku kupujícím nebo okamžiku, kdy 
je kupující po skončení opravy povinen výrobek převzít. Kupující je povinen prokázat svá práva reklamovat 
(doklad o zakoupení výrobku, záruční list, doklad o uvedení výrobku do provozu).

Záruka se nevztahuje zejména na:
 vady, na které byla poskytnuta sleva;
 opotřebení a poškození vzniklé běžným užíváním výrobku;
 poškození výrobku v důsledku neodborné či nesprávné instalace, použití výrobku v rozporu s návodem 

k použití, platnými právními předpisy a obecně známými a obvyklými způsoby používání, v důsledku 
použití výrobku k jinému účelu, než ke kterému je určen;

 poškození výrobku v důsledku zanedbané nebo nesprávné údržby;
 poškození výrobku způsobené jeho znečištěním, nehodou a zásahem vyšší moci (živelná událost, požár, 

vniknutí vody);
 vady funkčnosti výrobku způsobené nevhodnou kvalitou signálu, rušivým elektromagnetickým polem 

apod. mechanické poškození výrobku (např. ulomení knoflíku, pád);
 poškození způsobené použitím nevhodných médií, náplní, spotřebního materiálu (baterie) nebo 

nevhodnými provozními podmínkami (např. vysoké okolní teploty, vysoká vlhkost prostředí, otřesy);
 poškození, úpravu nebo jiný zásah do výrobku provedený neoprávněnou nebo neautorizovanou osobou 

(servisem);
 případy, kdy kupující při reklamaci neprokáže oprávněnost svých práv (kdy a kde reklamovaný výrobek 

zakoupil);
 případy, kdy se údaje v předložených dokladech liší od údajů uvedených na výrobku;
 případy, kdy reklamovaný výrobek nelze ztotožnit s výrobkem uvedeným v dokladech, kterými kupující 

prokazuje svá práva reklamovat (např. poškození výrobního čísla nebo záruční plomba přístroje, 
přepisované údaje v dokladech).

Výrobce:
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Říčany, Česká republika
info@sencor.com

Servisní střediska:
FAST ČR, a.s., Technická 1701, 251 01 Říčany, Česká republika, tel: 323 204 120
FAST ČR, a.s., areál GLP Park Brno Holubice, Holubice 552, 683 51 Holubice, tel: 531 010 295

Aktuální seznam servisních středisek pro ČR naleznete na www.sencor.cz.
E-mail: servis.praha@fastcr.cz

Originální znění návodu je v českém jazyce, další jazykové mutace jsou tvořeny příslušným překladem.
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BEZPEČNOSŤ
Upozornenie
Prístroj nechajte profesionálne nainštalovať. Len tak bude jeho prevádzka spoľahlivá 
a bezpečná pre Vás aj vaše vozidlo. 

VAROVANIE
Pred ovládaním tohto prístroja zastavte automobil.

Dôležité informácie:
- 	 Aby nedošlo ku skratu, nikdy nestrkajte do prístroja kovové predmety (ako 

napríklad mince alebo kovové nástroje), ani ich na prístroji nenechávajte.
- 	 Upozornenie: Nastavte hlasitosť tak, aby ste počuli zvuky zvonku automobilu 

(prevádzka, výstrahy a pod.). Šoférovanie s príliš vysokou hlasitosťou môže 
spôsobiť nehodu.

- 	 Obrázky v tejto príručke predstavujú príklady použité na jasné vysvetlenie 
spôsobu používania ovládačov. Preto sa vyobrazenie na obrázkoch môže líšiť od 
skutočného zariadenia.

- 	 Ak počas inštalácie narazíte na nejaké problémy, obráťte sa na inštalatéra alebo 
predajcu Sencor.

- 	 Pred kúpou externého komponentu si u vášho predajcu Sencor overte, či bude 
s vaším modelom a vo vašej oblasti fungovať.

Údržba:
•	 Čistenie prístroja: Nečistoty z panelu odstráňte pomocou suchej a jemnej handry. 

Pri nedodržaní tohto bezpečnostného opatrenia môže dôjsť k poškodeniu displeja 
alebo prístroja.

•	 Čistenie konektora: Odstráňte nečistoty z konektora prístroja a predného panelu. 
Použite vatovú tyčinku alebo jemnú handričku.

INŠTALÁCIA/PRIPOJENIE
Inštalácia 
Odporúčame inštaláciu skúseným profesionálom.

OPATRENIE
•	 Dôkladne zvoľte miesto pre montáž, aby jednotka vodiča nerušila pri bežnom 

vedení vozidla.
•	 Neinštalujte jednotku na miesta, kde by bola vystavená vysokým teplotám, 

napríklad priamemu slnečnému žiareniu alebo horúcemu vzduchu z kúrenia, alebo 
tam, kde by bola vystavená prachu, nečistotám alebo nadmerným vibráciám. 
Počas prevádzky zabráňte pôsobeniu nadmernej vlhkosti (napr. z klimatizácie) 
a vody, tekutín či snehu zvnútra kabíny. 

•	 Pre bezpečnú a spoľahlivú inštaláciu používajte len dodané montážne materiály.
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PRÍKLAD MONTÁŽE DO PALUBNEJ DOSKY
1. 	 Snímte inštalačný rámček – kolíkom na oboch stranách uvoľnite mechanickú 

poistku. 
2. 	 Vložte inštalačný rámček do palubnej dosky.
3. 	 Vyhnite príslušné príchytky na pevné uchytenie inštalačného rámčeka na mieste.
4. 	 Vyskúšajte, že rádio sa dá bez ťažkostí zasunúť do rámčeka.

Zapojenie
Popis zapojenia je v obrázku a tabuľke na konci návodu.

Základný postup:
1. 	 Vytiahnite kľúč zo zapaľovania a potom odpojte svorku autobatérie.
2. 	 Zapojte správne vstupné a výstupné vodiče.
3. 	 Nainštalujte prístroj do automobilu.
4. 	 Znovu pripojte svorku autobatérie.
5. 	 Resetujte prístroj.

Varovanie:
•	 Tento prístroj sa smie inštalovať iba do automobilu s jednosmerným napájaním 

12 V, s uzemneným záporným pólom.
•	 Ak pripojíte vodič zapaľovania (červený) a vodič batérie (žltý) k šasi automobilu 

(uzemnenie), môžete spôsobiť skrat, ktorý potom môže spôsobiť požiar. Vždy 
pripojte tieto vodiče k zdroju energie prostredníctvom poistkovej skrine.

•	 Pred inštaláciou prístroja odpojte zápornú svorku batérie a urobte všetky 
elektrické pripojenia.

•	 Izolujte nepripojené vodiče vinylovou páskou alebo iným podobným materiálom. 
Aby nedošlo k skratu, neodstraňujte krytky na koncoch nepripojených vodičov 
alebo svoriek.

•	 Po inštalácii nezabudnite tento prístroj znovu uzemniť k šasi automobilu.
•	 Ak sa nezapne napájanie, môže byť príčinou skrat reproduktorového vodiča 

alebo jeho dotyk na kostru vozidla a aktivácia ochrannej funkcie. Preto je nutné 
skontrolovať reproduktorový vodič.

Upozornenie:
•	 Ak nemá zapaľovanie vášho automobilu polohu ACC, pripojte vodiče zapaľovania 

k zdroju energie, ktorý je možné zapnúť a vypnúť kľúčom zapaľovania. Ak 
pripojíte vodič zapaľovania k zdroju energie s konštantnou dodávkou napätia, ako 
pri vodičoch batérie, môže sa batéria vybiť.

•	 Nainštalujte tento prístroj do konzoly svojho vozidla. Zaistite, aby predný panel pri 
otváraní a uzatváraní nenarážal do veka konzoly (ak nejaké existuje).

•	 Po inštalácii prístroja skontrolujte, či správne fungujú brzdové svetlá, smerové 
svetlá, stierače a pod. vášho automobilu.

•	 Namontujte prístroj vodorovne alebo so sklonom maximálne 30°.
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•	 Ak dôjde k pretaveniu poistky, najprv sa uistite, že sa vodiče nedotýkajú 
a nespôsobujú skrat, a potom nahraďte starú poistku novou s rovnakými 
menovitými hodnotami.

•	 Pripojte reproduktorové vodiče správne k príslušným svorkám. Ak zdieľate vodiče 
alebo ak ich uzemníte k akémukoľvek kovovému dielu automobilu, môže dôjsť 
k poškodeniu prístroja alebo chybe jeho funkcie.

•	 Ak k systému pripájate iba dva reproduktory, pripojte ich buď len k prednému 
výstupu alebo len k zadnému výstupu (nekombinujte predný a zadný).

•	 Montáž a zapojenie tohto produktu vyžaduje zručnosti a skúsenosti. Z dôvodu 
bezpečnosti prenechajte túto prácu profesionálom.

•	 Ak narazíte počas inštalácie na nejaké problémy, obráťte sa na predajcu Sencor.

POPIS DIAĽKOVÉHO OVLÁDAČA

1.	 Zap./Vyp.
2.	 Pásmo BAND
3.	 Režim MODE
4.	 Číselné tlačidlá
5.	 Stíšenie MUTE
6.	 10−
7.	 10+
8.	 Voľba ekvalizéra EQ
9.	 Hodiny
10.	Automatické ladenie
11.	 Hlasitosť
12.	Voľba EQ
13.	Vzad/Ukončenie hovoru
14.	Prehrávanie/Pauza
15.	Vpred/Prijatie hovoru

ZÁKLADNÉ OPERÁCIE

USB
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 Tlačidlo NAPÁJANIE/REŽIM
- 	 Krátke stlačenie zapne napájanie, dlhé stlačenie vypne napájanie.
- 	 V zapnutom stave je možné krátkym stlačením zmeniť režim takto: FM→BT→AUX 

IN→USB→SD→FM.

VOL+/VOL− HLASITOSŤ/VÝBER
- 	 Otáčaním gombíka zvyšujete alebo znižujete hlasitosť.
- 	 Krátkym stlačením tlačidla SEL vykonáte funkciu SEL: Basy (−7 ~ +7)→ Výšky (−7 

~ +7)→ Vyváženie (L16 ~ R16) → Fader (L16 ~ R16) → HLASITOSŤ (VYP./ZAP.) 
→ EQ (Pop/Rock/Klasika//Plochý/VYP.) → FARBA (AUTO/ČERVENÁ/ZELENÁ/
MODRÁ/ŽLTÁ/FIALOVÁ/AZÚROVÁ/BIELA) → AF VYP./ZAP. ￫TA VYP./ZAP. ￫TA 
HLASITOSŤ (Východisková 20 úrovní) ￫REG VYP./ZAP. ￫MODRÁ ￫EON VYP./
ZAP. ￫VOL, otáčaním gombíka hlasitosti upravte hlasitosť.

-	 Dlhým stlačením vstúpite do rýchleho nastavenia RDS, AF VYP/ZAP ￫TA VYP/
ZAP ￫TA HLASITOSŤ (východiskové nastavenie 20 úrovní) ￫REG VYP/ZAP ￫PTY 
￫EON VYP/ZAP ￫HLASITOSŤ

    HLASOVÝ ASISTENT
- 	 Krátkym stlačením aktivujete hlasového asistenta telefónu. (Toto tlačidlo funguje 

len vtedy, keď je pripojené zariadenie BT a váš telefón má funkciu hlasového 
asistenta.)

- 	 Dlhým stlačením aktivujete funkciu TA, otáčaním gombíka hlasitosti prepínate 
medzi TA ON a TA OFF.

EQ tlačidlo EKVALIZÉRA
Krátkym stlačením zmeníte ekvalizér: Pop/Rock/Klasika/Plochý/VYP.
•	 Dlhým stlačením prepnete na funkciu LOUD, otáčaním gombíka hlasitosti 

prepínate medzi LOUND ON a LOUND OFF.

CLK
Krátkym stlačením zobrazíte čas.
•	 Dlhým stlačením vstúpite do funkcie nastavenia času, otáčaním gombíka hlasitosti 

nastavíte hodiny a potom krátkym stlačením tlačidla CLK nastavíte minúty, ktoré 
tiež nastavíte otáčaním gombíka. Nakoniec sa nastavenie po 3 sekundách 
automaticky potvrdí, alebo ho môžete potvrdiť krátkym stlačením tlačidla CLK.

 VZAD/UKONČENIE HOVORU
•	 Krátke stlačenie v režime rádia automaticky vyhľadá stanicu vzad, dlhé stlačenie 

slúži na ručné vyhľadávanie staníc pospiatky.
•	 Krátkym stlačením v režimu prehrávania hudby prehráte poslednú skladbu, dlhým 

stlačením rýchlo pretočíte späť.
•	 Ak je pripojené BT a vyskytne sa prichádzajúci hovor, krátkym stlačením hovor 

odmietnete. Krátke stlačenie tohoto tlačidla počas hovoru hovor ukončí.
•	 V režime BT tlačidlo dlho stlačte a podržte približne 3 sekundy a potom ho 

uvoľnite na odpojenie BT.
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 VPRED/PRIJATIE HOVORU
•	 Krátke stlačenie v režime rádia automatické vyhľadá stanicu vpred, dlhé stlačenie 

je ručné vyhľadávanie staníc vpred.
•	 Krátkym stlačením v režime prehrávaní hudby prehráte ďalšiu skladbu, dlhým 

stlačením rýchlo posúvate vpred.
•	 Ak je pripojené Bluetooth a vyskytne sa prichádzajúci hovor, krátkym stlačením 

ho prijmete. Počas hovoru krátkym stlačením prepnete do režimu súkromného 
počúvania/prepnete na výstup pre reproduktor.

 PÁSMO/AUTOMATICKÉ ULOŽENIE DO PAMÄTI
•	 Krátkym stlačením v režime rádia prepnete pásmo: FM1-FM2-FM3, dlhé stlačenie 

na vyhľadávanie a ukladanie staníc automaticky.
•	 Krátkym stlačením v režime USB a SD zobrazíte ID3 informácie, dlhým stlačením 

zvolíte skladbu TRK, otáčaním gombíka hlasitosti zvolíte skladbu (otáčaním 
v smere pohybu hodinových ručičiek zvolíte prvú skladbu, otáčaním proti smeru 
pohybu hodinových ručičiek zvolíte poslednú skladbu), potom krátkym stlačením 
gombíka potvrdíte a zobrazíte zvolenú skladbu.

1/ 
•	 Krátkym stlačením v režime rádia zvolíte stanicu P1, dlhým stlačením uložíte 

aktuálnu stanici. P1.
•	 Krátkym stlačením v režime prehrávania hudby prepínate medzi prehrávaním 

a pozastavením.

2/INT
•	 Krátko stlačte v režime rádia, ak chcete zvoliť stanicu P2, dlho stlačte na uloženie 

aktuálnej stanice do P2.
•	 Krátkym stlačením v režime prehrávania hudby prepínate medzi prehrávaním 

INT (prechádzanie zobrazených skladieb, každá skladba sa prehráva 10 sekúnd) 
a prehrávaním NOR.

3/RPT
•	 Krátkym stlačením tohto tlačidla v režime rádia zvolíte stanicu P3, dlhým 

stlačením uložíte aktuálnu stanicu do P3.
•	 Krátkym stlačením v režime prehrávania hudby zmeníte model opakovania medzi 

PRT PLAY (opakovať jednu skladbu) a NOR PLAY (opakovať všetky skladby).

4/ RDM
•	 Krátkym stlačením tohto tlačidla v režime rádia zvolíte stanicu P4, dlhým 

stlačením uložíte aktuálnu stanicu do P4.
•	 Krátkym stlačením v režime prehrávania hudby prepnete medzi RDM PLAY 

(náhodné prehrávanie) a NOR PLAY (ukončenie náhodného prehrávania).

5/ −10 
•	 Krátkym stlačením tohto tlačidla v režime rádia zvolíte stanicu P5, dlhým 

stlačením uložíte aktuálnu stanicu do P5.
•	 Krátkym stlačením v režime prehrávania hudby prehráte až 10 skladieb, dlhým 

stlačením prejdete na posledný priečinok.
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6/ +10 
•	 Krátkym stlačením tohto tlačidla v režime rádia zvolíte stanicu P6, dlhým 

stlačením uložíte aktuálnu stanicu do P6.
•	 Krátkym stlačením v režime prehrávania hudby prehráte skladbu o krok vpred, 

dlhým stlačením prejdete na ďalší priečinok.

RST
•	 Pre resetovanie vložte do otvoru pevný kolík (napríklad oceľový kolík), stlačte 

a podržte, kým sa zariadenie neresetuje.

AUX VSTUP
•	 Vstup signálu vonkajšieho pripojenia.

LCD DISPLEJ
•	 Zobrazenie rozhlasového kanálu alebo informácií o prehrávaní.

USB SLOT
•	 Vložte USB a systém ho zodpovedajúcim spôsobom prehrá.

TF SLOT NA SD/MMC KARTY
•	 Vložte kartu SD/MMC a systém ju zodpovedajúcim spôsobom prehrá.

NABÍJACÍ SLOT TYPU C, 5 V
•	 Zasuňte nabíjací kábel typu C na nabíjanie telefónu.

BLUETOOTH
•	 Najprv prejdite do nastavenia BT vo vašom mobilnom telefóne, vyhľadajte 

zariadenie s názvom
•	 SCT-5060BMR a potom s ním naviažte spojenie (bez kódu).
•	 Potom môžete stlačiť tlačidlo MODE na prepnutie do režimu BT a ovládať funkciu 

Bluetooth.

 VZAD/UKONČENIE HOVORU
•	 Krátkym stlačením v režime prehrávania hudby prehráte poslednú skladbu.
•	 Ak je pripojené BT a vyskytne sa prichádzajúci hovor, krátkym stlačením hovor 

odmietnete. Krátke stlačenie tohoto tlačidla počas hovoru hovor ukončí.
•	 V režime BT tlačidlo dlho stlačte a podržte približne 3 sekundy a potom ho 

uvoľnite na odpojenie BT.

 VPRED/PRIJATIE HOVORU
•	 Krátkym stlačením v režime prehrávania hudby prehráte ďalšiu skladbu.
•	 Ak je pripojené Bluetooth a vyskytne sa prichádzajúci hovor, krátkym stlačením 

ho prijmete. Počas hovoru krátkym stlačením prepnete do režimu súkromného 
počúvania/prepnete na výstup pre reproduktor.
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TECHNICKÉ PARAMETRE
Všeobecné
Napájanie	 12 V DC (10,5 – 14,4 V), uzemnený záporný 
pól 
Poistka: 	 15 A
Rádio:
Frekvenčný rozsah	 87,5 MHz – 108 MHz
Medzifrekvencia	 10,7 MHz
Bluetooth:
Verzia 	 5.3
Maximálny vysielací výkon 	 5 mW pri 2,402–2,480 GHz
Podporované profily 	 HFP A2DP AVDTP
Prehrávač:
Odstup signálu k šumu (S/N)	 50 dB
Harmonické skreslenie	 <5 %
Frekvenčná odozva	 100 Hz – 10 kHz (±6 dB)
USB zariadenie, USB flash: 	 Kompatibilný s USB 1.1 a 2.0
Zvukové súbory
•	 Súborový systém USB alebo pamäti: FAT16, FAT32
•	 Dátový tok: 	 32 – 320 kbps a premenlivý dátový tok
•	 Vzorkovacia frekvencia:	 32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz
•	 ID3 tag v1.0 alebo novší (zobrazenie závisí od hudobných súborov)
Zosilňovač:
Maximálny špičkový výstupný výkon:	 40 W × 4 kanály
Impendancia reproduktora	 4 Ω -8 Ω

Schéma zapojenia

SCT 5060BMR

E24

U Sanitasu

info@sencor.com
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Tabuľka zapojenia konektora ISO:
Pin Farba a funkcie
A4 Žltá YELLOW Batéria (+) zálohovanie pamäti rádia
A5 Modrá BLUE Pripojte k ovládacej svorke 

výkonového zosilňovača alebo 
napájaniu antény (max. 150 mA 
12 V DC)

A7 Červená RED Zapaľovanie/ACC
A8 Čierna BLACK Uzemnenie

B1/B2 Fialová VIOLET /Fialová/
Čierna VIOLET/BLACK  

Pravý zadný reproduktor

B3/B4 Sivá GREY /Sivá/Čierna 
GREY/BLACK 

Pravý predný reproduktor

B5/B6 Biela WHITE /Biela/Čierna 
WHITE/BLACK 

Ľavý predný reproduktor

B7/B8 Zelená GREEN /Zelená/Čierna 
GREEN/BLACK 

Ľavý zadný reproduktor

RIEŠENIE PROBLÉMOV
Chyba Dôvody Riešenie
LCD displej 
nezobrazuje

1. �Žltý vodič nie je pripojený 
k + batérie.

2. �Poistka červeného vodiča 
je prerušená.

1. �Uistite sa, že žltý vodič je 
pripojený.

2. �Vymeňte poistku.

Žiadny zvuk 1. �Žiadny zdroj zvuku či 
napájanie.

2. �Reproduktorový vodič je 
prerušený.

1. �Pripojte hudbu a správne 
zapojte napájací kábel.

2. �Pripojte kábel reproduktora.

Slabý zvuk
(nie je jasné)

1. �Vnútorný odpor napájania 
je vysoký.

2. �Anténa má zlý kontakt.

Vymeňte napájací zdroj.
Utiahnite zástrčku antény.

Monostopá 1. �Jeden kanál 
reproduktorového kábla je 
prerušený.

2. �Integrovaný obvod 
zosilňovača je poškodený.

Pripojenie kábla reproduktora
Vymeňte integrovaný obvod 
zosilňovača.

Výpadok alebo 
nepravidelné 
chovanie 
systému

Nestabilné napájanie alebo 
rušenie.

1.�Vyresetujte prístroj dlhým 
stlačením resetu.

2.�Skontrolujte kvalitu pripojenia 
káblov do inštalácie vozidla.

Poznámka: Technické údaje sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.
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POKYNY A INFORMÁCIE K LIKVIDÁCII VYRADENÝCH OBALOVÝCH 
MATERIÁLOV
Obalový materiál odovzdajte na likvidáciu do zberného dvora.

LIKVIDÁCIA VYRADENÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH 
ZARIADENÍ

Tento symbol umiestnený na produkte, príslušenstve alebo obale 
upozorňuje na to, že s produktom sa nesmie nakladať ako s bežným 
domovým odpadom. Zlikvidujte, prosím, tento produkt v zbernom 
dvore určenom na recykláciu elektrických a elektronických zariadení. 
V niektorých štátoch Európskej únie alebo v niektorých európskych 
krajinách môžete pri nákupe ekvivalentného nového produktu vrátiť 
vaše produkty miestnemu predajcovi. Riadnou likvidáciou tohto produktu 
pomáhate chrániť cenné prírodné zdroje a predchádzať možným 
negatívnym dopadom na životné prostredie a ľudské zdravie, ku ktorým by 
mohlo dôjsť v dôsledku nesprávnej likvidácie odpadu. Ďalšie podrobnosti 
vám poskytne váš miestny úrad alebo najbližší zberný dvor na likvidáciu 
odpadu. Nesprávna likvidácia tohto typu odpadu môže byť predmetom 
udelenia pokuty zo zákona.

Pre firmy v Európskej únii
Ak chcete likvidovať elektrické alebo elektronické zariadenie, požiadajte 
vášho predajcu alebo dodávateľa o nevyhnutné informácie.

Likvidácia v krajinách mimo Európskej únie
Ak chcete tento produkt zlikvidovať, požiadajte o nevyhnutné informácie  
o správnom spôsobe likvidácie ministerstvo alebo vášho predajcu.

Tento produkt spĺňa požiadavky EÚ.

Týmto spoločnosť Fast ČR, a. s. vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu  
SCT 5060BMR vyhovuje smernici 2014/53/EÚ.
Celý text vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na nasledujúcej internetovej adrese:
www.sencor.cz
Text, dizajn a technické údaje sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia 
a vyhradzujeme si právo vykonávať tieto zmeny.

Originálna verzia je česká.
Výrobca: FAST ČR, a. s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01 
info@sencor.com

SK   Záručné podmienky

Záručný list nie je súčasťou balenia zariadenia.

Predávajúci poskytuje kupujúcemu na výrobok 24 mesiacov záruku od jeho prevzatia kupujúcim. Záruka sa 
poskytuje ďalej za nižšie uvedených podmienok. Záruka sa vzťahuje iba na spotrebný tovar predaný spotrebiteľovi 
na bežné domáce použitie. Práva zo zodpovednosti za chyby (reklamácie) môže kupujúci uplatniť buď 
u predávajúceho, u ktorého bol výrobok zakúpený alebo v nižšie uvedenom autorizovanom servise. Kupujúci je 
povinný reklamáciu uplatniť bez zbytočného odkladu, aby nedochádzalo ku zhoršeniu chyby, najneskôr však do 
konca záručnej doby. Kupujúci je povinný pri reklamácii spolupracovať pri overení existencie reklamovanej chyby. 
Do reklamačného procesu sa prijíma iba kompletný a z dôvodu dodržania hygienických predpisov neznečistený 
výrobok. V prípade oprávnenej reklamácie sa záručná doba predlžuje o dobu od okamžiku uplatnenia reklamácie 
do okamžiku prevzatia opraveného výrobku kupujúcim, kedy je kupujúci po skončení opravy povinný výrobok 
prevziať. Kupujúci je povinný preukázať svoje práva reklamovať (doklad o zakúpení výrobku, záručný list, doklad 
o uvedení výrobku do prevádzky).

Záruka sa nevzťahuje na:
 chyby, na ktoré boli poskytnuté zľavy;
 opotrebenia a poškodenia vzniknuté bežným užívaním výrobku;
 poškodenie výrobku v dôsledku neodbornej či nesprávnej inštalácie, použitie výrobku v rozpore s návodom na 

použitie s platnými právnymi predpismi a všeobecne známymi a obvyklými spôsobmi používania, v dôsledku 
použitia výrobku za iným účelom, než na ktorý je určený;

 poškodenie výrobku v dôsledku zanedbanej alebo nesprávnej údržby;
 poškodenie výrobku spôsobené jeho znečistením, nehodou a zásahom vyššej moci (živelná udalosť, požiar, 

vniknutie vody);
 chyby funkčnosti výrobku spôsobené nevhodnou kvalitou signálu, rušivým elektromagnetickým poľom a pod.;
 mechanické poškodenie výrobku (napr. zlomenie gombíka, pád);
 poškodenie spôsobené použitím nevhodných médií, náplní, spotrebného materiálu (batérie) alebo nevhodnými 

prevádzkovými podmienkami (napr. vysoké teploty v okolí, vysoká vlhkosť prostredia, otrasy);
 poškodenie, úpravu alebo iný zásah do výrobku spôsobený neoprávnenou alebo neautorizovanou osobou 

(servisom) prípady, keď kupujúci pri reklamácii nepreukáže oprávnenosť svojich práv ( kedy a kde reklamovaný 
výrobok zakúpil);

 prípady, keď sa údaje v predložených dokladoch líšia od údajov uvedených na výrobku;
 prípady, keď reklamovaný výrobok sa nestotožňuje s  výrobkom uvedeným v  dokladoch, ktorými kupujúci 

preukazuje svoje práva reklamovať (napr. poškodenie výrobného čísla alebo záručnej plomby prístroja, 
prepisované údaje v dokladoch).

Adresa výrobcu: 
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany 251 01, Česká republika
info@sencor.com

Distributor:
FAST PLUS a.s., Vlčie hrdlo 324/90, 821 07 Bratislava, tel: +421 249 105 890

Servisné stredisko:
FAST PLUS, a.s., Šášovské Podhradie – Píla 214, 965 01 Žiar nad Hronom, tel: +421 249 105 853, 
e-mail: servis@fastplus.sk

Pôvodná verzia príručky je v češtine, ostatné jazykové verzie sú príslušné preklady.
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 poškodenie výrobku spôsobené jeho znečistením, nehodou a zásahom vyššej moci (živelná udalosť, požiar, 
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Adresa výrobcu: 
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany 251 01, Česká republika
info@sencor.com

Distributor:
FAST PLUS a.s., Vlčie hrdlo 324/90, 821 07 Bratislava, tel: +421 249 105 890

Servisné stredisko:
FAST PLUS, a.s., Šášovské Podhradie – Píla 214, 965 01 Žiar nad Hronom, tel: +421 249 105 853, 
e-mail: servis@fastplus.sk

Pôvodná verzia príručky je v češtine, ostatné jazykové verzie sú príslušné preklady.
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BIZTONSÁG
Figyelem
A készüléket bízza szakszerű beszerelést végző szakemberre. Csak így biztosítható 
a készülék megbízható és biztonságos működése az Ön és járműve számára. 

FIGYELMEZTETÉS
A készülék kezelése előtt állítsa meg az autót.

Fontos információk:
- 	 A rövidzárlat elkerülése érdekében soha ne dugjon a készülékbe fémtárgyakat (pl. 

érmét vagy fémszerszámokat), és ne is tegyen ilyeneket a készülékre.
- 	 Figyelmeztetés: Úgy állítsa be a hangerőt, hogy hallja a gépkocsin kívüli zajokat 

(motorhang, figyelmeztetések, stb.). A túl magas hangerő melletti vezetés 
balesethez vezethet.

- 	 Az útmutató képei arra szolgálnak, hogy érthetően elmagyarázzák a kezelőelemek 
használatát. Ezért az ábrák eltérhetnek a konkrét készüléktől.

- 	 Ha a beszerelés során valamilyen problémával szembesül, forduljon egy 
szerelőhöz vagy a Sencor forgalmazójához.

- 	 Mielőtt külső eszközt vásárol, győződjön meg róla Sencor forgalmazójánál, hogy 
működik-e az ön modelljével és az Ön környékén.

Karbantartás:
•	 A készülék tisztítása: Egy puha rongy segítségével távolítsa el a panelről 

a szennyeződéseket. Ennek a biztonsági figyelmeztetésnek a figyelmen kívül 
hagyása miatt sérülhet a kijelző vagy a készülék.

•	 A csatlakozó tisztítása: Távolítsa el a szennyeződéseket a készülék 
csatlakozójáról és előlapjáról. Használjon pálcikát vagy finom rongyot.

BESZERELÉS/CSATLAKOZTATÁS
Telepítés 
Javasoljuk, hogy a beszerelést tapasztalt szakember végezze.

INTÉZKEDÉS
•	 Gondosan válassza meg a beszerelés helyét, hogy a készülék ne zavarja 

a vezetőt a jármű normál vezetése közben.
•	 Ne szerelje a készüléket olyan helyre, ahol magas hőmérsékletnek lehet kitéve, 

például közvetlen napsugárzásnak vagy a fűtésből érkező forró levegőnek, illetve 
olyan helyre, ahol pornak, szennyeződésnek vagy túlzott rezgésnek lenne kitéve. 
Üzem közben kerülje a túlzott nedvességet (pl. a klímaberendezésből), valamint 
a víz, folyadék vagy hó bejutását az utastérből. 

•	 A biztonságos és megbízható telepítés érdekében csak a kapott szerelési 
alkatrészeket használja.
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PÉLDA A MŰSZERFALBA TÖRTÉNŐ BESZERELÉSRE
1. 	 Távolítsa el a szerelőkeretet – egy tű segítségével mindkét oldalon oldja ki 

a mechanikus reteszt 
2. 	 Tegye a szerelőkeretet a műszerfalba.
3. 	 Hajlítsa ki a megfelelő füleket, hogy a szerelőkeretet stabilan rögzítse a helyén.
4. 	 Ellenőrizze, hogy a rádió problémamentesen becsúsztatható-e a keretbe.

Csatlakoztatás
A bekötés leírása az útmutató végén található ábrán és táblázatban található.

Alapvető eljárás:
1. 	 Húzza ki a kulcsot a gyújtásból, és vegye le az akkumulátorsarukat.
2. 	 Csatlakoztassa megfelelően a bemenő és kimenő vezetékeket.
3. 	 Szerelje be a készüléket a gépkocsiba.
4. 	 Csatlakoztassa újra az akkumulátorsarukat.
5. 	 Állítsa vissza a készüléket alapállapotba (reset).

Figyelmeztetés:
• 	 Ezt a készüléket csak olyan gépkocsiba lehet beszerelni, amelyben 12 

V egyenáramú tápellátás van földelt negatív pólussal.
• 	 Ha a gyújtás kábelt (piros) és az akkumulátorkábelt (sárga) a gépkocsi 

karosszériájához (földelés) csatlakoztatja, rövidzárlat következhet be, ami 
tüzet okozhat. Ezeket a vezetékeket mindig biztosítószekrényen keresztül 
csatlakoztassa az energiaforráshoz.

• 	 A készülék beszerelése előtt húzza ki az akkumulátor negatív érintkezőjét, és úgy 
végezze el az összes elektromos csatlakoztatást.

• 	 A készülék beszerelése előtt húzza ki az akkumulátor negatív érintkezőjét, és úgy 
végezze el az összes elektromos csatlakoztatást. Rövidzárlat elkerülése érdekében 
ne távolítsa el a nem csatlakoztatott vezetékek vagy érintkezők védőkupakját.

• 	 A beszerelés után ne felejtse el ezt a készüléket ismét az autó karosszériájához földelni.
• 	 Ha nem kapcsol be a tápellátás, ennek oka az lehet, hogy rövidzárlat következett 

be a hangszórókábelben, vagy hozzáér a gépkocsi vázához, és a védelmi funkció 
aktiválódott. Ezért ellenőrizni kell a hangszórókábelt.

Figyelmeztetés:
• 	 Ha gépkocsijának gyújtása nem rendelkezik ACC állással, csatlakoztassa 

a gyújtáskábelt az energiaforráshoz, amelyet az indítókulccsal kapcsolhat be és 
ki. Ha a gyújtáskábelt állandó feszültséget adó energiaforráshoz csatlakoztatja, 
akárcsak az akkumulátorkábelek esetében, lemerítheti az akkumulátort.

• 	 Ezt a készüléket gépjárműve konzoljába szerelje be. Ügyeljen rá, hogy az előlap 
kinyitáskor vagy bezáráskor ne ütközzön neki a konzol fedelének (ha van ilyen).

• 	 A készülék beszerelése után ellenőrizze, megfelelően működik-e a féklámpa, az 
index, az ablaktörlő stb. a gépkocsiban.

• 	 A készüléket vízszintesen, vagy legfeljebb 30° dőlésszög alatt szerelje be.
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• 	 Ha a biztosíték kiolvad, először győződjön meg róla, hogy a vezetékek nem 
érintkeznek, és nem okoznak rövidzárlatot, majd cserélje ki a régi biztosítékot egy 
azonos névleges értékekkel rendelkező újra.

• 	 Csatlakoztassa a hangszórókábeleket a megfelelő érintkezőkhöz. Ha 
a vezetékeket megosztja vagy a gépkocsi valamelyik fémrészén földeli, sérülhet 
a készülék vagy meghibásodhat a működése.

• 	 Ha csak két hangszórót csatlakoztat a rendszerhez, akkor vagy mindkettőt az elülső, vagy 
mindkettőt a hátsó kimenethez csatlakoztassa (ne kombinálja az elülsőt és a hátsót).

• 	 A termék beszerelése és bekötése hozzáértést és gyakorlatot igényel. A biztonság 
érdekében ezt a munkát bízza szakemberre.

• 	 Ha a beszerelés során valamilyen problémával szembesül, forduljon Sencor 
forgalmazójához.

A TÁVIRÁNYÍTÓ LEÍRÁSA

1.	 Be/kikapcsolás
2.	 Sáv BAND
3.	 MODE üzemmód
4.	 Számgombok
5.	 Némítás MUTE
6.	 10-
7.	 10+
8.	 Hangszínszabájozó (EQ) 

kiválasztása
9.	 Óra
10.	Automatikus hangolás
11.	 Hangerő
12.	Válassza ki az EQ-t
13.	Vissza/A hívás befejezése
14.	Lejátszás/Szünet
15.	Előre/Hívásfogadás

ALAPMŰVELETEK

USB
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  TÁPELLÁTÁS / MOD gomb
- 	 Rövid megnyomás bekapcsolja a készüléket, hosszú megnyomás kikapcsolja.
- 	 Bekapcsolt állapotban rövid megnyomással a következő módok között válthat: FM 

→BT →AUX IN →USB→ SD→FM.

VOL+/VOL-   HANGERŐ/KIVÁLASZTÁS
- 	 A forgatógomb elforgatásával növelheti vagy csökkentheti a hangerőt.
- 	 A SEL gomb rövid megnyomásával a SEL funkció választható: Mélyhangok 

(-7~+7)→ Magashangok (-7~+7)→ Kiegyensúlyozás ( L16~R16 ) → Fader ( 
L16~R16 ) → HANGERŐ (KI/BE) → EQ (Pop/Rock/Klasszikus/Lapos/KI) → SZÍN 
(AUTO/PIROS/ZÖLD/KÉK/SÁRGA/LILA/AZÚR/FEHÉR) → AF KI/BE ￫TA KI/BE 
￫TA HANGERŐ (alapértelmezés: 20 szint) ￫REG KI/BE ￫KÉK ￫EON KI/BE ￫VOL, 
a hangerőszabályzó gomb elforgatásával állítsa be a hangerőt.

-	 Az RDS gyorsbeállítások megnyitásához nyomja meg hosszan: AF KI/BE ￫TA KI/
BE ￫TA HANGERŐ (alapértelmezett beállítás 20 szint) ￫REG KI/BE ￫PTY ￫EON 
KI/BE ￫HANGERŐ

    HANGASSZISZTENS
- 	 Rövid megnyomással aktiválja a telefon hangasszisztensét. (Ez a gomb 

csak akkor működik, ha BT eszköz csatlakozik, és a telefon rendelkezik 
hangasszisztens funkcióval.)

- 	 Hosszú megnyomással aktiválja a TA funkciót, a hangerőgomb forgatásával 
válthat a TA ON és TA OFF között.

EQ HANGSZÍNSZABÁLYZÓ gomb
Rövid megnyomással módosíthatja a hangszínt: Pop/Rock/Klasszikus/Lapos/KI.
•	 Hosszú megnyomással a LOUD funkcióra vált, a hangerőgomb forgatásával 

válthat a LOUND ON és LOUND OFF között.

CLK
Rövid megnyomással megjeleníti az időt.
•	 Hosszú megnyomással belép az idő beállításának módjába, a hangerőgomb 

forgatásával állítsa be az órát, majd a CLK gomb rövid megnyomásával állítsa 
be a perceket, amelyeket szintén a forgatógombbal állíthat be. Végül a beállítás 
3 másodperc után automatikusan mentésre kerül, vagy a CLK gomb rövid 
megnyomásával is megerősítheti.

	 VISSZA/A HÍVÁS BEFEJEZÉSE
•	 Rádió üzemmódban rövid megnyomással automatikusan visszafelé keres 

állomást, hosszú megnyomással manuálisan keres állomást visszafelé.
•	 Zenelejátszás módban rövid megnyomással az előző számot játssza le, hosszú 

megnyomással gyors visszatekerés történik.
•	 Ha BT csatlakoztatva van és bejövő hívás érkezik, rövid megnyomással a hívás 

elutasítható. Hívás közben a gomb rövid megnyomásával a hívás befejezhető.
•	 BT módban tartsa lenyomva a gombot körülbelül 3 másodpercig, majd engedje fel 

a BT kapcsolat bontásához.
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	 ELŐRE/HÍVÁSFOGADÁS
•	 Rádió üzemmódban rövid megnyomással automatikusan előre keres állomást, 

hosszú megnyomással manuálisan keres állomást előre.
•	 Zenelejátszás módban rövid megnyomással a következő számot játssza le, 

hosszú megnyomással gyors előretekerés történik.
•	 Ha Bluetooth csatlakoztatva van és bejövő hívás érkezik, rövid megnyomással 

fogadhatja. Hívás közben rövid megnyomással privát hallgatási módra válthat / 
a hangszóró kimenetre válthat.

   SÁV/ AUTOMATIKUS MENTÉS A MEMÓRIÁBA
•	 Rádió üzemmódban rövid megnyomással válthat a sávok között: FM1-FM2- FM3, 

hosszú megnyomással automatikusan megkeresi és elmenti az állomásokat.
•	 USB és SD módban rövid megnyomással megjeleníti az ID3 információkat, 

hosszú megnyomással kiválaszthatja a TRK számot, a hangerőgomb forgatásával 
választhat számot (az óramutató járásával megegyező irányba forgatva az első 
számot, azzal ellentétes irányba forgatva az utolsó számot választja), majd a gomb 
rövid megnyomásával megerősítheti és megjelenítheti a kiválasztott számot.

1/ 
•	 Rádió üzemmódban rövid megnyomással kiválaszthatja a P1 állomást, hosszú 

megnyomással elmentheti az aktuális állomást. P1.
•	 Zenelejátszás üzemmódban rövid megnyomással válthat a lejátszás és 

a szüneteltetés között.

2/INT
•	 Rádió üzemmódban rövid megnyomással kiválaszthatja a P2 állomást, hosszú 

megnyomással elmentheti az aktuális állomást a P2 helyre.
•	 Zenelejátszás üzemmódban rövid megnyomással válthat az INT lejátszás 

(a megjelenített számok előnézete, minden szám 10 másodpercig kerül 
lejátszásra) és a NOR lejátszás között.

3/RPT
•	 Rádió üzemmódban a gomb rövid megnyomásával kiválaszthatja a P3 állomást, 

hosszú megnyomással elmentheti az aktuális állomást a P3 helyre.
•	 Zenelejátszás üzemmódban rövid megnyomással válthat az ismétlési módok 

között: PRT PLAY (egy szám ismétlése) és NOR PLAY (az összes szám 
ismétlése).

4/ RDM
•	 Rádió üzemmódban a gomb rövid megnyomásával kiválaszthatja a P4 állomást, 

hosszú megnyomással elmentheti az aktuális állomást a P4 helyre.
•	 Zenelejátszás üzemmódban rövid megnyomással válthat az RDM PLAY (véletlen 

lejátszás) és a NOR PLAY (véletlen lejátszás kikapcsolása) között.

5/ -10 
•	 Rádió üzemmódban rövid megnyomással kiválaszthatja a P5 állomást, hosszú 

megnyomással elmentheti az aktuális állomást a P5 helyre.
•	 Zenelejátszás üzemmódban rövid megnyomással legfeljebb 10 számot léptet 

előre, hosszú megnyomással az utolsó mappára lép.
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6/ +10 
•	 Rádió üzemmódban a gomb rövid megnyomásával kiválaszthatja a P6 állomást, 

hosszú megnyomással elmentheti az aktuális állomást a P6 helyre.
•	 Zenelejátszás üzemmódban rövid megnyomással a következő számot játssza le, 

hosszú megnyomással a következő mappára lép.

RST
•	 A visszaállításhoz helyezzen egy szilárd tűt (például acéltűt) a nyílásba, nyomja 

meg és tartsa lenyomva, amíg a készülék vissza nem áll.

AUX BEMENET
•	 Külső csatlakozás jelbemenete

LCD-KIJELZŐ
•	 A rádiócsatorna vagy a lejátszási információk megjelenítése.

USB NYÍLÁS
•	 Helyezze be az USB eszközt, és a rendszer automatikusan lejátssza.

TF SD/MMC KÁRTYA BEMENET
•	 Helyezze be az SD/MMC kártyát, és a rendszer automatikusan lejátssza.

C TÍPUSÚ TÖLTŐCSATLAKOZÓ, 5 V
•	 Helyezze be a C típusú töltőkábelt a telefon töltéséhez.

BLUETOOTH
•	 Először lépjen a mobiltelefon BT beállításaihoz, majd keresse meg az alábbi nevű 

eszközt
•	 SCT-5060BMR, majd csatlakozzon hozzá (kód nélkül).
•	 Ezután a MODE gomb megnyomásával BT módba válthat és vezérelheti 

a Bluetooth funkciót.

	 VISSZA/A HÍVÁS BEFEJEZÉSE
•	 Zenelejátszás üzemmódban rövid megnyomással az előző számot játssza le.
•	 Ha BT csatlakoztatva van és bejövő hívás érkezik, rövid megnyomással a hívás 

elutasítható. Hívás közben a gomb rövid megnyomásával a hívás befejezhető.
•	 BT módban tartsa lenyomva a gombot körülbelül 3 másodpercig, majd engedje fel 

a BT kapcsolat bontásához.

	 ELŐRE/HÍVÁSFOGADÁS
•	 Zenelejátszás üzemmódban rövid megnyomással a következő számot játssza le.
•	 Ha Bluetooth csatlakoztatva van és bejövő hívás érkezik, rövid megnyomással 

fogadhatja. Hívás közben rövid megnyomással privát hallgatási módra válthat / 
a hangszóró kimenetre válthat.
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MŰSZAKI PARAMÉTEREK
Általános
Tápellátás	 12 V DC (10,5–14,4 V), földelt negatív pólus 
Biztosíték: 	 15 A
Rádió:
Frekvencia tartomány 	 87,5 MHz–108 MHz
Középfrekvencia 	 10,7 MHz
Bluetooth:
Verzió 	 5.3
Maximális adóteljesítmény 	 5 mW 2,402–2,480 GHz
Támogatott profilok: 	 HFP A2DP AVDTP
Lejátszó:
Jel/zaj arány (S/N) 	 50 dB
Harmonikus torzítás 	 <5%
Frekvenciaátvitel	 100 Hz–10 kHz (± 6 dB)
USB berendezés, USB flash eszköz: 	 USB 1.1 és 2.0 kompatibilis
Hangfájlok
• 	 Az USB vagy a memória fájlrendszere: FAT16, FAT32
• 	 Adatfolyam: 	 32–320 kbps és változó adatfolyam
• 	 Mintavételezési frekvencia:	 32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz
• 	 ID3 tag v1.0 vagy újabb (a megjelenítés a zenefájloktól függ)
Erősítő:
Maximális kimenő csúcsteljesítmény:	 40 W × 4 csatorna
Hangszóró impedancia 	 4 Ω -8 Ω

Bekötési rajz

SCT 5060BMR

E24

U Sanitasu

info@sencor.com
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ISO csatlakoztatási táblázat:
Pin Szín és funkció
A4 Sárga YELLOW Akkumulátor (+) a rádió 

memóriájának mentése
A5 Kék BLUE Csatlakoztassa a teljesítményerősítő 

vagy az antenna tápellátás 
kezelőkapcsához (max. 150 mA 
12 V DC)

A7 Piros RED Gyújtás/ACC
A8 Fekete BLACK Földelés

B1/B2 Lila VIOLET /Lila /Fekete 
VIOLET/BLACK  

Jobb hátsó hangszóró

B3/B4 Szürke GREY /Szürke /Fekete 
GREY/BLACK 

Jobb elülső hangszóró

B5/B6 Fehér WHITE /Fehér/Fekete 
WHITE/BLACK 

Bal elülső hangszóró

B7/B8 Zöld GREEN /Zöld/Fekete 
GREEN/BLACK 

Bal hátsó hangszóró

PROBLÉMAMEGOLDÁS
Hiba Okok Megoldás
LCD-kijelező 
nem jelenik 
meg

1. �A sárga vezeték nincs 
csatlakoztatva a + 
akkumulátorhoz.

2. �A piros vezeték biztosítéka 
megszakadt.

1. �Ellenőrizze, hogy a sárga 
vezeték csatlakoztatva van.

2. �Cserélje ki a biztosítékot.

Nincs hang 1. �Nincs hangforrás vagy 
tápellátás.

2. �A hangszóróvezeték 
megszakadt.

1. �Csatlakoztassa a hangforrást 
és a tápvezetéket megfelelően.

2. �Csatlakoztassa a hangszóró 
kábeleit.

Alacsony 
hangerő
(nem tiszta)

1. �A tápellátás belső 
ellenállása magas.

2. �Az antenna érintkezése 
rossz.

Cserélje ki a belső tápforrás
Húzza meg az antenna 
csatlakozóját.

Monó hang 1. �A hangszóróvezeték egyik 
csatornája megszakadt.

2. �Az erősítő integrált 
áramköre sérült.

Csatlakoztassa a hangszóró 
kábeleit.
Cserélje ki az erősítő integrált 
áramkörét.

A rendszer 
kimaradása 
vagy 
szabálytalan 
működése.

Instabil tápellátás vagy zavar. 1.�Állítsa vissza a készüléket 
a reset gomb hosszú 
megnyomásával

2.�Ellenőrizze a kábelek megfelelő 
csatlakoztatását a jármű 
elektromos rendszeréhez

Megjegyzés: A műszaki adatok előzetes figyelmeztetés nélkül változhatnak.
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A HASZNÁLT CSOMAGOLÓANYAGOKRA VONATKOZÓ 
MEGSEMMISÍTÉSI UTASÍTÁSOK ÉS TÁJÉKOZTATÓ
A csomagolóanyagokat hulladékgyűjtő helyen adja le.

HASZNÁLT ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS BERENDEZÉSEK 
MEGSEMMISÍTÉSE

Ez a jel a terméken, annak tartozékain vagy csomagolásán azt jelöli, 
hogy a terméket nem szabad a többi háztartási hulladékkal azonos 
módon kezelni. Kérjük, hogy a terméket adja le elektromos és 
elektronikus berendezéseket újrahasznosító gyűjtőtelepen. Az Európai 
Unió egyes országaiban vagy más európai országokban a termékek az 
eladóhelyen azonos új termék vásárlásánál visszaválthatók lehetnek. 
A termék megfelelő módon történő megsemmisítésével segít megőrizni 
az értékes természeti erőforrásokat, és hozzájárul a nem megfelelő 
hulladék-megsemmisítés által okozott esetleges negatív környezeti és 
egészségügyi hatások megelőzéséhez. További részletekért forduljon 
a helyi önkormányzathoz vagy a legközelebbi hulladék-megsemmisítő 
gyűjtőtelephez. Ezen típusú hulladék helytelen megsemmisítése bírság 
kiszabását vonhatja maga után.

Az Európai Unióban működő vállalatok számára
Ha elektromos vagy elektronikus terméket akar megsemmisíteni, kérje ki 
az eladójától vagy forgalmazójától a szükséges információkat.

Megsemmisítés az Európai Unión kívüli országokban
Ha meg akarja semmisíteni ezt a terméket, a megfelelő megsemmisítésre 
vonatkozó információkért forduljon a minisztériumhoz vagy termék 
eladójához.

Ez a termék megfelel az EU követelményeinek.

A FAST ČR, a.s. ezúton kijelenti, hogy az SCT 5060BMR rádiókészülék típus 
összhangban van a 2014/53/EU irányelvvel.
Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege rendelkezésre áll a:
www.sencor.cz
A szövegben, kivitelben és műszaki jellemzőkben előzetes figyelmeztetés nélkül 
változtatások történhetnek, és a változtatások jogát fenntartjuk.

Az eredeti verzió a cseh nyelvű.
Gyártó: FAST ČR, a. s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01 
info@sencor.com

 
 
 

Jótállási jegy 
1. A termék gyártója és importőre: FAST ČR, a.s. (U Sanitasu 1621, 25101 Říčany, Cseh Köztársaság) 
2. A jótállási jegyen feltüntetett típusú és gyártási számú készülékre jogszabály alapján kötelező jótállás, vagy ennek hiányában a 
FAST HUNGARY Kft. (2310 Szigetszentmiklós, Sáméhegyi u. 1.) mint a termék magyarországi forgalmazója által önkéntesen biztosított 
jótállás vonatkozik a jelen jótállási jegyen feltüntetetettek szerint. A kötelező, illetve az önkéntes jótállásból eredő jogokat a fogyasztási cikk 
tulajdonosa érvényesítheti, feltéve, hogy fogyasztónak minősül. A fogyasztó jogszabályból eredő jogait sem a kötelező, sem az önként vállalt 
jótállás nem érintik. 
3. Jogszabály alapján kötelező jótállás fogyasztók számára 
3.1. Az egyes tartós fogyasztási cikkekre vonatkozó kötelező jótállásról szóló 151/2003. (IX.22.) Korm. rendelet értelmében a Polgári 
Törvénykönyv szerinti fogyasztó és vállalkozás közötti szerződés keretében eladott új tartós fogyasztási cikkekre kötelező jótállás 
vonatkozik. A tartós fogyasztási cikkek felsorolását a kötelező jótállás alá tartozó tartós fogyasztási cikkek körének meghatározásáról 
szóló 10/2024. (VI.28.) IM rendelet tartalmazza. A jótállási kötelezettség teljesítése azt a vállalkozást terheli, amelyet a fogyasztóval 
kötött szerződés a szerződés tárgyát képező szolgáltatás nyújtására kötelez.  
A jótállás időtartama:  a) 10.000,- Ft-ot elérő, de 250.000,- Ft-ot meg nem haladó eladási ár esetén két év, 

   b) 250.000,- Ft eladási ár felett három év. 
3.2. A jótállási határidő a fogyasztási cikk fogyasztó részére történő átadása, vagy ha az üzembe helyezést a vállalkozás vagy annak 
megbízottja végzi, az üzembe helyezés napjával kezdődik. Ha a fogyasztó a fogyasztási cikket az átadástól számított hat hónapon túl 
helyezteti üzembe, akkor a jótállási határidő kezdő időpontja a fogyasztási cikk átadásának napja. A fogyasztási cikk kijavítása esetén a 
jótállás időtartama meghosszabbodik a javításra átadás napjától kezdve azzal az idővel, amely alatt a fogyasztó a fogyasztási cikket a hiba 
miatt rendeltetésszerűen nem használhatta.  
3.3. A jótállási igény a jótállási jeggyel, vagy annak hiánya esetén a lenti 3.5. pont szerinti fizetési bizonylattal érvényesíthető. A jótállásból 
eredő jogok érvényesíthetőségének nem tehető feltételévé a fogyasztási cikk felbontott csomagolásának a fogyasztó általi 
visszaszolgáltatása. 
3.4. A fogyasztó a jótállás iránti igényét választása szerint az árucikket a fogyasztónak értékesítő vállalkozás székhelyén, illetve bármely 
telephelyén, fióktelepén, továbbá a javítószolgálatként is működő FAST HUNGARY Kft.-nél közvetlenül is bejelentheti. 
3.5. A jótállási jegy szabálytalan kiállítása vagy a jótállási jegy fogyasztó rendelkezésére bocsátásának elmaradása a jótállás érvényességét 
nem érinti. Jótállási jegy hiányában a fogyasztói szerződés megkötését bizonyítottnak kell tekinteni, ha a fogyasztó bemutatja a termék 
ellenértékének megfizetését hitelt érdemlően igazoló bizonylatot (az általános forgalmi adóról szóló törvény alapján kibocsátott számlát 
vagy nyugtát). Mindezek érdekében kérjük a tisztelt Vásárlókat, hogy őrizzék meg a fizetési bizonylatot is. 
3.6. Hibás teljesítés, a jótállási időn belüli meghibásodás esetén a fogyasztó - választása szerint - (i) a hibás termék díjmentes kijavítását 
vagy kicserélését követelheti, kivéve, ha a választott igény teljesítése lehetetlen, vagy ha az a kötelezettnek másik jótállási igény 
teljesítésével összehasonlítva aránytalan többletköltséget eredményezne, figyelembe véve a szolgáltatott dolog hibátlan állapotban 
képviselt értékét, a szerződésszegés súlyát és a jótállási igény teljesítésével a fogyasztónak okozott érdeksérelmet; vagy (ii) a 
szerződésszegés súlyához igazodva megfelelő árleszállítást igényelhet, vagy elállhat a szerződéstől ha: a kötelezett a kijavítást vagy a 
kicserélést nem vállalata, vagy a termék szerződésszerűvé tételét a javítás vagy csere lehetetlen vagy aránytalan többletköltséget 
eredményező voltára hivatkozással megtagadta, vagy a körülményekből nyilvánvaló, hogy e kötelezettségének megfelelő észszerű 
határidőn belül, a fogyasztó érdekeit kímélve vagy a fogyasztónak okozott jelentős érdeksérelem nélkül nem tud eleget tenni, vagy 
ismételten hiba merült fel, annak ellenére, hogy a kötelezett megkísérelte a termék szerződésszerűvé tételét, vagy ha a fogyasztónak a 
kijavításhoz vagy kicseréléshez fűződő érdeke megszűnt, illetve ha a teljesítés hibájának súlyossága indokolttá teszi az árleszállítást vagy 
az elállást. A fogyasztó akkor is jogosult a jelen 3.6.(ii) alpont szerint megfelelő árleszállítást igényelni, illetve elállni a szerződéstől, ha a 
kötelezett bár elvégezte a kijavítást vagy a cserét, azonban ennek során részben vagy egészben nem teljesítette a kicserélt áru saját 
költségére történő visszavételének biztosítására vonatkozó kötelezettségét, valamint ha a hiba felismerhetővé válása előtt jellegének és 
céljának megfelelően üzembe helyezett áru esetén a kötelezett a hibás áru eltávolítására és a csereként szállított vagy javított áru üzembe 
helyezésére, vagy az eltávolítás, illetve üzembe helyezés költségeinek viselésére vonatkozó kötelezettségét nem teljesítette. Jelentéktelen 
hiba miatt elállásnak nincs helye. A fogyasztó elállási igénye esetén annak bizonyítására, hogy a hiba jelentéktelen, a vállalkozás köteles. 
A fogyasztó a választott jogáról másikra térhet át. Az áttéréssel okozott költséget köteles a jótállási igény kötelezettjének megfizetni, 
kivéve, ha az áttérésre a jótállásra kötelezett adott okot, vagy az áttérés egyébként indokolt volt. 
3.7. A fogyasztó jogosult a vételár még fennmaradó részét – a szerződésszegés súlyához igazodva – részben vagy egészben visszatartani 
mindaddig, amíg a vállalkozás nem tesz eleget a teljesítés szerződésszerűségével és a hibás teljesítéssel kapcsolatos kötelezettségeinek. 
3.8. Amennyiben a hiba az áru egy meghatározott részét érinti, és annak tekintetében az elállási jog gyakorlásának feltételei fennállnak, a 
fogyasztó csak a hibás áru tekintetében állhat el a szerződéstől; azonban a hibás áruval együtt szerzett bármely egyéb áru vonatkozásában 
is elállhat akkor, ha a fogyasztótól nem várható el észszerűen, hogy csak a szerződésnek megfelelő árukat tartsa meg. A fogyasztó az 
elállásra vonatkozó jogát az értékesítő vállalkozásnak címzett, a döntést kifejező jognyilatkozattal gyakorolhatja. Elállás esetén a 
fogyasztónak az értékesítő vállalkozás költségére vissza kell szolgáltatnia a vállalkozás részére az érintett árut, az értékesítő vállalkozás 
pedig köteles haladéktalanul visszatéríteni a fogyasztó részére az érintett áru vonatkozásában teljesített vételárat, amint az árut vagy az 
áru visszaküldését alátámasztó igazolást átvette. Árleszállítás esetén az árleszállítás akkor megfelelő (arányos), ha annak összege 
megegyezik a fogyasztónak a szerződésszerű teljesítés esetén járó, valamint a fogyasztó által ténylegesen kapott áru értékének 
különbözetével. 
3.9. A vállalkozás a fogyasztó nála bejelentett jótállási igényéről jegyzőkönyvet köteles felvenni a fogyasztó és a vállalkozás közötti 
szerződés keretében eladott dolgokra vonatkozó szavatossági és jótállási igények intézésének eljárási szabályairól szóló 19/2014. (IV. 29.) 
NGM rendelet szerinti tartalommal. A vállalkozás, illetve a szerviz (javítószolgálat) a termék javításra vagy a jótállási igény 
teljesíthetőségének vizsgálata érdekében történő átvételekor a hivatkozott NGM rendelet 6. §-a szerinti elismervény átadására köteles, 
amelyen fel kell tüntetni az NGM rendelet 6. § (1) bekezdése szerinti adatokat. Ezek a kötelezettségek a jótállási igényről felvett 
jegyzőkönyvben is teljesíthetők. Ha a fogyasztó jótállási igényének megítéléshez szakvélemény beszerzése szükséges, a szakvélemény 
kötelező tartalmi elemeit a hivatkozott NGM rendelet 1. melléklete tartalmazza. Ha a fogyasztó kijavítás iránti jótállási igényét közvetlenül 
a jótállási jegyen feltüntetett javítószolgálatnál kívánja érvényesíteni, a javítószolgálat köteles a terméket értékesítő vállalkozást 
haladéktalanul értesíteni a jótállási igény bejelentéséről. A javítószolgálat további kötelezettségeit az NGM rendelet 7.§-a tartalmazza. 



HU - 10

 
 
 

Jótállási jegy 
1. A termék gyártója és importőre: FAST ČR, a.s. (U Sanitasu 1621, 25101 Říčany, Cseh Köztársaság) 
2. A jótállási jegyen feltüntetett típusú és gyártási számú készülékre jogszabály alapján kötelező jótállás, vagy ennek hiányában a 
FAST HUNGARY Kft. (2310 Szigetszentmiklós, Sáméhegyi u. 1.) mint a termék magyarországi forgalmazója által önkéntesen biztosított 
jótállás vonatkozik a jelen jótállási jegyen feltüntetetettek szerint. A kötelező, illetve az önkéntes jótállásból eredő jogokat a fogyasztási cikk 
tulajdonosa érvényesítheti, feltéve, hogy fogyasztónak minősül. A fogyasztó jogszabályból eredő jogait sem a kötelező, sem az önként vállalt 
jótállás nem érintik. 
3. Jogszabály alapján kötelező jótállás fogyasztók számára 
3.1. Az egyes tartós fogyasztási cikkekre vonatkozó kötelező jótállásról szóló 151/2003. (IX.22.) Korm. rendelet értelmében a Polgári 
Törvénykönyv szerinti fogyasztó és vállalkozás közötti szerződés keretében eladott új tartós fogyasztási cikkekre kötelező jótállás 
vonatkozik. A tartós fogyasztási cikkek felsorolását a kötelező jótállás alá tartozó tartós fogyasztási cikkek körének meghatározásáról 
szóló 10/2024. (VI.28.) IM rendelet tartalmazza. A jótállási kötelezettség teljesítése azt a vállalkozást terheli, amelyet a fogyasztóval 
kötött szerződés a szerződés tárgyát képező szolgáltatás nyújtására kötelez.  
A jótállás időtartama:  a) 10.000,- Ft-ot elérő, de 250.000,- Ft-ot meg nem haladó eladási ár esetén két év, 

   b) 250.000,- Ft eladási ár felett három év. 
3.2. A jótállási határidő a fogyasztási cikk fogyasztó részére történő átadása, vagy ha az üzembe helyezést a vállalkozás vagy annak 
megbízottja végzi, az üzembe helyezés napjával kezdődik. Ha a fogyasztó a fogyasztási cikket az átadástól számított hat hónapon túl 
helyezteti üzembe, akkor a jótállási határidő kezdő időpontja a fogyasztási cikk átadásának napja. A fogyasztási cikk kijavítása esetén a 
jótállás időtartama meghosszabbodik a javításra átadás napjától kezdve azzal az idővel, amely alatt a fogyasztó a fogyasztási cikket a hiba 
miatt rendeltetésszerűen nem használhatta.  
3.3. A jótállási igény a jótállási jeggyel, vagy annak hiánya esetén a lenti 3.5. pont szerinti fizetési bizonylattal érvényesíthető. A jótállásból 
eredő jogok érvényesíthetőségének nem tehető feltételévé a fogyasztási cikk felbontott csomagolásának a fogyasztó általi 
visszaszolgáltatása. 
3.4. A fogyasztó a jótállás iránti igényét választása szerint az árucikket a fogyasztónak értékesítő vállalkozás székhelyén, illetve bármely 
telephelyén, fióktelepén, továbbá a javítószolgálatként is működő FAST HUNGARY Kft.-nél közvetlenül is bejelentheti. 
3.5. A jótállási jegy szabálytalan kiállítása vagy a jótállási jegy fogyasztó rendelkezésére bocsátásának elmaradása a jótállás érvényességét 
nem érinti. Jótállási jegy hiányában a fogyasztói szerződés megkötését bizonyítottnak kell tekinteni, ha a fogyasztó bemutatja a termék 
ellenértékének megfizetését hitelt érdemlően igazoló bizonylatot (az általános forgalmi adóról szóló törvény alapján kibocsátott számlát 
vagy nyugtát). Mindezek érdekében kérjük a tisztelt Vásárlókat, hogy őrizzék meg a fizetési bizonylatot is. 
3.6. Hibás teljesítés, a jótállási időn belüli meghibásodás esetén a fogyasztó - választása szerint - (i) a hibás termék díjmentes kijavítását 
vagy kicserélését követelheti, kivéve, ha a választott igény teljesítése lehetetlen, vagy ha az a kötelezettnek másik jótállási igény 
teljesítésével összehasonlítva aránytalan többletköltséget eredményezne, figyelembe véve a szolgáltatott dolog hibátlan állapotban 
képviselt értékét, a szerződésszegés súlyát és a jótállási igény teljesítésével a fogyasztónak okozott érdeksérelmet; vagy (ii) a 
szerződésszegés súlyához igazodva megfelelő árleszállítást igényelhet, vagy elállhat a szerződéstől ha: a kötelezett a kijavítást vagy a 
kicserélést nem vállalata, vagy a termék szerződésszerűvé tételét a javítás vagy csere lehetetlen vagy aránytalan többletköltséget 
eredményező voltára hivatkozással megtagadta, vagy a körülményekből nyilvánvaló, hogy e kötelezettségének megfelelő észszerű 
határidőn belül, a fogyasztó érdekeit kímélve vagy a fogyasztónak okozott jelentős érdeksérelem nélkül nem tud eleget tenni, vagy 
ismételten hiba merült fel, annak ellenére, hogy a kötelezett megkísérelte a termék szerződésszerűvé tételét, vagy ha a fogyasztónak a 
kijavításhoz vagy kicseréléshez fűződő érdeke megszűnt, illetve ha a teljesítés hibájának súlyossága indokolttá teszi az árleszállítást vagy 
az elállást. A fogyasztó akkor is jogosult a jelen 3.6.(ii) alpont szerint megfelelő árleszállítást igényelni, illetve elállni a szerződéstől, ha a 
kötelezett bár elvégezte a kijavítást vagy a cserét, azonban ennek során részben vagy egészben nem teljesítette a kicserélt áru saját 
költségére történő visszavételének biztosítására vonatkozó kötelezettségét, valamint ha a hiba felismerhetővé válása előtt jellegének és 
céljának megfelelően üzembe helyezett áru esetén a kötelezett a hibás áru eltávolítására és a csereként szállított vagy javított áru üzembe 
helyezésére, vagy az eltávolítás, illetve üzembe helyezés költségeinek viselésére vonatkozó kötelezettségét nem teljesítette. Jelentéktelen 
hiba miatt elállásnak nincs helye. A fogyasztó elállási igénye esetén annak bizonyítására, hogy a hiba jelentéktelen, a vállalkozás köteles. 
A fogyasztó a választott jogáról másikra térhet át. Az áttéréssel okozott költséget köteles a jótállási igény kötelezettjének megfizetni, 
kivéve, ha az áttérésre a jótállásra kötelezett adott okot, vagy az áttérés egyébként indokolt volt. 
3.7. A fogyasztó jogosult a vételár még fennmaradó részét – a szerződésszegés súlyához igazodva – részben vagy egészben visszatartani 
mindaddig, amíg a vállalkozás nem tesz eleget a teljesítés szerződésszerűségével és a hibás teljesítéssel kapcsolatos kötelezettségeinek. 
3.8. Amennyiben a hiba az áru egy meghatározott részét érinti, és annak tekintetében az elállási jog gyakorlásának feltételei fennállnak, a 
fogyasztó csak a hibás áru tekintetében állhat el a szerződéstől; azonban a hibás áruval együtt szerzett bármely egyéb áru vonatkozásában 
is elállhat akkor, ha a fogyasztótól nem várható el észszerűen, hogy csak a szerződésnek megfelelő árukat tartsa meg. A fogyasztó az 
elállásra vonatkozó jogát az értékesítő vállalkozásnak címzett, a döntést kifejező jognyilatkozattal gyakorolhatja. Elállás esetén a 
fogyasztónak az értékesítő vállalkozás költségére vissza kell szolgáltatnia a vállalkozás részére az érintett árut, az értékesítő vállalkozás 
pedig köteles haladéktalanul visszatéríteni a fogyasztó részére az érintett áru vonatkozásában teljesített vételárat, amint az árut vagy az 
áru visszaküldését alátámasztó igazolást átvette. Árleszállítás esetén az árleszállítás akkor megfelelő (arányos), ha annak összege 
megegyezik a fogyasztónak a szerződésszerű teljesítés esetén járó, valamint a fogyasztó által ténylegesen kapott áru értékének 
különbözetével. 
3.9. A vállalkozás a fogyasztó nála bejelentett jótállási igényéről jegyzőkönyvet köteles felvenni a fogyasztó és a vállalkozás közötti 
szerződés keretében eladott dolgokra vonatkozó szavatossági és jótállási igények intézésének eljárási szabályairól szóló 19/2014. (IV. 29.) 
NGM rendelet szerinti tartalommal. A vállalkozás, illetve a szerviz (javítószolgálat) a termék javításra vagy a jótállási igény 
teljesíthetőségének vizsgálata érdekében történő átvételekor a hivatkozott NGM rendelet 6. §-a szerinti elismervény átadására köteles, 
amelyen fel kell tüntetni az NGM rendelet 6. § (1) bekezdése szerinti adatokat. Ezek a kötelezettségek a jótállási igényről felvett 
jegyzőkönyvben is teljesíthetők. Ha a fogyasztó jótállási igényének megítéléshez szakvélemény beszerzése szükséges, a szakvélemény 
kötelező tartalmi elemeit a hivatkozott NGM rendelet 1. melléklete tartalmazza. Ha a fogyasztó kijavítás iránti jótállási igényét közvetlenül 
a jótállási jegyen feltüntetett javítószolgálatnál kívánja érvényesíteni, a javítószolgálat köteles a terméket értékesítő vállalkozást 
haladéktalanul értesíteni a jótállási igény bejelentéséről. A javítószolgálat további kötelezettségeit az NGM rendelet 7.§-a tartalmazza. 
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térhet át. Az áttéréssel okozott költséget köteles a jótállási igény kötelezettjének megfizetni, kivéve, ha az áttérésre a jótállásra kötelezett 
adott okot, vagy az áttérés egyébként indokolt volt. 
Ha a kijavítás vagy kicserélés olyan áru eltávolítását teszi szükségessé, amelyet az áru jellegének és céljának megfelelően – a hiba 
felismerhetővé válása előtt – üzembe helyeztek, akkor a kijavításra vagy kicserélésre vonatkozó kötelezettség magában foglalja a nem 
megfelelő áru eltávolítását és a csereként szállított vagy kijavított áru üzembe helyezését vagy az eltávolítás, illetve üzembe helyezés 
költségeinek viselését. 
4.4. Egyebekben az önkéntes jótállásra a jótállási jegy fenti 3.3., 3.5., 3.9., 3.17., 3.18., 3.19., 3.20., 3.21., 3.22. pontjai 
alkalmazandók. 
4.5. Az önkéntes jótállás nem érinti az új tartós fogyasztási cikkekre vonatkozó jótállás (kötelező jótállás) keretében érvényesíthető 
fogyasztói jogokat. Az új tartós fogyasztási cikkek felsorolását a kötelező jótállás alá tartozó tartós fogyasztási cikkek körének 
meghatározásáról szóló 10/2024. (VI.28.) IM rendelet tartalmazza. 

 
Tisztelt Fogyasztó! 
Köszönjük, hogy termékünket választotta. Cégünk és szervizünk elérhetősége: 
 
FAST HUNGARY Kft. H-2310 Szigetszentmiklós, Sáméhegyi u. 1. Tel.: 06-23-330-830; Fax: 06-23-330-827,  
E-mail: szerviz@fasthungary.hu 

 
A kereskedő tölti ki 
 

Termék megnevezése:.................................................................... Vételár: ……………………………………. 
 

Típus:........................................................................ Gyártási szám: ……………………………………………. 
 

Vásárlást igazoló bizonylat  száma:………………………………………………………………………………. 
 

Szerződéskötés időpontja: ………………………………………………………………………………………… 
 

Az átadás időpontja: 20...... ..................hó........nap. Az üzembe helyezés időpontja: 20...... ..................hó........nap 
 

Kereskedő bélyegzője:    Kereskedő aláírása: ………………………… 
 
Kereskedő címe: ……………………………………………… 

 
Javítás esetén alkalmazandó 
A kereskedő vagy szerviznél történő közvetlen bejelentés esetén a szerviz tölti ki 

 
1. kijavítási igény 
A jótállási igény bejelentésének időpontja: ………………………………………………………………………. 
 
Javításra átvétel időpontja:………………………………………………………………………………………… 
 
Hiba oka:…………………………………………………………………………………………………………… 
 
Javítás módja:……………………………………………………………………………………………………… 
 
A termék fogyasztó részére való visszaadásának időpontja:…………………………………………………….... 
 
 

Szerviz pecsétje: Kereskedő pecsétje: 
 

2. kijavítási igény 
A jótállási igény bejelentésének időpontja: ………………………………………………………………………. 
 
Javításra átvétel időpontja:………………………………………………………………………………………… 
 
Hiba oka:…………………………………………………………………………………………………………… 
 
Javítás módja:……………………………………………………………………………………………………… 
 
A termék fogyasztó részére való visszaadásának időpontja:…………………………………………………….... 
 
 

Szerviz pecsétje: Kereskedő pecsétje: 
 

 

3.10. Ha a kötelező jótállási időtartam alatt a termék első alkalommal történő javítása során megállapítást nyer, hogy a termék nem 
javítható, a fogyasztó eltérő rendelkezése hiányában a termék a megállapítást követő 8 napon belül kicserélésre kerül. Ha a termék 
cseréjére nincs lehetőség, a terméket értékesítő vállalkozás köteles a jótállási jegyen, ennek hiányában a fogyasztó által bemutatott, a 
termék ellenértékének megfizetését igazoló bizonylaton feltüntetett vételárat nyolc napon belül a fogyasztó részére visszatéríteni. 
3.11. Ha a kötelező jótállási időtartam alatt a termék három alkalommal történő kijavítást követően ismét meghibásodik, a fogyasztó eltérő 
rendelkezése hiányában, a termék 8 napon belül kicserélésre kerül. Ha a termék kicserélésére nincs lehetőség, a terméket értékesítő 
vállalkozás köteles a jótállási jegyen, ennek hiányában a fogyasztó által bemutatott, a termék ellenértékének megfizetését igazoló 
bizonylaton feltüntetett vételárat nyolc napon belül a fogyasztó részére visszatéríteni. 
3.12. Ha a kötelező jótállási idő alatt a termék kijavítására a kijavítási igény közlésétől számított 30. napig nem kerül sor, a fogyasztó 
eltérő rendelkezése hiányában a terméket a 30 napos határidő eredménytelen elteltét követő nyolc napon belül cserélni kell. Ha a termék 
cseréjére nincs lehetőség, a terméket értékesítő vállalkozás köteles jótállási jegyen, ennek hiányában a fogyasztó által bemutatott, a termék 
ellenértékének megfizetését igazoló bizonylaton feltüntetett vételárat a 30 napos kijavítási határidő eredménytelen elteltét követő nyolc 
napon belül a fogyasztó részére visszatéríteni. 
3.13. A fenti 3.10.-3.12. pont előírásai elektromos kerékpárra, elektromos rollerre, quadra, motorkerékpárra, segédmotoros kerékpárra, 
személygépkocsira, lakóautóra, lakókocsira, utánfutós lakókocsira, utánfutóra, valamint motoros vízi járműre nem vonatkoznak. 
3.14. Kijavítás esetén a fogyasztási cikkbe csak új alkatrész kerülhet beépítésre. 
3.15. A tartós fogyasztási cikk meghibásodása miatt a vásárlástól (üzembe helyezéstől) számított három munkanapon belül érvényesített 
csereigény esetén a jótállásra kötelezett nem hivatkozhat aránytalan többletköltségre, hanem köteles a tartós fogyasztási cikket kicserélni, 
feltéve, hogy a meghibásodás a rendeltetésszerű használatot akadályozza (és a csere nem lehetetlen). 
3.16. A rögzített bekötésű, illetve a 10kg-nál súlyosabb, vagy tömegközlekedési eszközön kézi csomagként nem szállítható fogyasztási 
cikket – járművek kivételével - az üzemeltetés helyén kell megjavítani. Ha a javítás az üzemeltetés helyén nem végezhető el, a le- és 
felszerelésről, valamint az el – és visszaszállításról az értékesítő vállalkozás, vagy – a javítószolgálatnál közvetlenül érvényesített kijavítási 
igény esetén – a javítószolgálat gondoskodik. 
3.17. A fogyasztó a hiba felfedezését követően késedelem nélkül, legkésőbb a felfedezéstől számított 2 hónapon belül köteles a hibát 
közölni. A közlés késedelméből eredő kárért a jogosult (fogyasztó) felelős. A bejelentés kapcsán kérjük vegye figyelembe, hogy a jótállási 
igény kizárólag a jótállási határidőben érvényesíthető, és a jótállási határidő elmulasztása – a fenti 3.2. pont utolsó mondatában foglalt, 
tartós fogyasztási cikkre vonatkozó kivétellel - jogvesztéssel jár! Ha a jótállásra kötelezett jótállási kötelezettségének megfelelő 
határidőben nem tesz eleget, a jótállási igény a fogyasztó erre irányuló felhívásában tűzött megfelelő határidő elteltétől számított 3 hónapon 
belül akkor is érvényesíthető bíróság előtt, ha a jótállási idő már eltelt. E határidő elmulasztása jogvesztéssel jár. 
3.18. A jótállási kötelezettség teljesítésével kapcsolatosan felmerülő költségek a jótállás kötelezettjét terhelik.  
3.19. A fogyasztónak a hibás árut a kijavítás vagy kicserélés érdekében a kötelezett rendelkezésére kell bocsátania. A kijavítást vagy 
kicserélést - a dolog tulajdonságaira és a jogosult által elvárható rendeltetésére figyelemmel megfelelő határidőn belül, a fogyasztó érdekeit 
kímélve kell elvégezni. A javítási- vagy csereigény esetén törekedni kell arra, hogy a kijavítás vagy kicserélés (a fenti 3.10., 3.11., 3.12. 
pontokban foglaltak sérelme nélkül) 15 napon belül megtörténjen. Ha a javítás vagy a csere időtartama a 15 napot meghaladja, akkor 
legkésőbb a 15. napon tájékoztatni kell a fogyasztót a kijavítás vagy a csere várható időtartamáról. A tájékoztatás a fogyasztó előzetes 
hozzájárulása esetén elektronikus úton, vagy a fogyasztó általi átvétel igazolására alkalmas más módon történik. 
3.20. Nem tartozik jótállás alá a hiba és a jótállásra kötelezett mentesül a jótállási kötelezettség alól, ha bizonyítja, hogy a hiba oka a 
vállalkozás által történt teljesítést (termék fogyasztó részére történő átadását) követően keletkezett, így például ha a hibát ▪ nem 
rendeltetésszerű használat, használati útmutató figyelmen kívül hagyása, helytelen szállítás vagy tárolás, leejtés, rongálás, elemi kár, 
készüléken kívülálló ok (pl. hálózati feszültség megengedettnél nagyobb ingadozása) ▪ fogyasztó (vagy más, az értékesítő vállalkozástól 
független személy) által történt szakszerűtlen üzembe helyezés (feltéve, hogy a szakszerűtlen üzembe helyezés nem a használati-kezelési 
útmutató hibájára vagy hiányára vezethető vissza) ▪ illetéktelen átalakítás, beavatkozás, nem hivatalos szerviz által végzett szakszerűtlen 
javítás ▪ fogyasztó feladatát képező karbantartási munkák elmulasztása ▪ normál, természetes elhasználódásra visszavezethető (pl. elem 
lemerülése) vagy üzemszerű kopásnak tulajdonítható meghibásodás okozta. Ha a dolog meghibásodásában a jogosultat (fogyasztót) 
terhelő karbantartási kötelezettség elmulasztása is közrehatott, a jótállási kötelezettség teljesítésével felmerült költségeket közrehatása 
arányában a jogosult köteles viselni, ha a dolog karbantartására vonatkozó ismeretekkel rendelkezett, vagy ha a kötelezett e tekintetben 
tájékoztatási kötelezettségének eleget tett.  
3.21. Hibás teljesítés esetén a fogyasztót – a jótállástól függetlenül - a jogszabály szerinti kellékszavatossági jogok (Ptk. 6:159. § - 6:167.§; 
a fogyasztó és vállalkozás közötti, az áruk adásvételére, valamint a digitális tartalom szolgáltatására és digitális szolgáltatások nyújtására 
irányuló szerződések részletes szabályairól szóló 373/2021. (VI.30.) Korm. rendelet) gyakorlása térítésmentesen megilleti, a fogyasztót 
megilletik továbbá termékszavatossági jogosultságok (Ptk. 6:168.§ - 6:170.§) is. A jótállás nem érinti továbbá a fogyasztónak a hibás 
teljesítésből eredő jogszabály szerinti kártérítési jogait sem (Ptk. 6:174.§).   
3.22. Tájékoztatjuk, hogy a fogyasztóvédelmi törvényben meghatározott fogyasztói jogvita bíróságon kívüli rendezése érdekében Ön a 
vármegyei (fővárosi) kereskedelmi és iparkamarák által működtetett békéltető testület eljárását is kezdeményezheti (a békéltető testületek 
elérhetősége és további tájékoztatás:  https://bekeltetes.hu/index.php?id=testuletek,és 
https://fogyasztovedelem.kormany.hu/#/bekelteto_testuletek_elerhetosegei_2). 

 
4. Önkéntes jótállás fogyasztók számára  
4.1. A FAST HUNGARY Kft. (2310 Szigetszentmiklós, Sáméhegyi u. 1.) mint a termék magyarországi forgalmazója a Polgári 
Törvénykönyv szerinti fogyasztó és vállalkozás közötti szerződés keretében újonnan eladott minden termékre (a termék árától függetlenül) 
önkéntes jótállást vállal 24 hónapig, míg az elemek kivételével a tartozékokra és alkatrészekre (pl. akkumulátor) vonatkozóan 12 hónapig. 
A jótállási határidő a fogyasztási cikk fogyasztó részére történő átadása, vagy ha az üzembe helyezést a vállalkozás vagy annak megbízottja 
végzi, az üzembe helyezés napjával kezdődik. Ha a fogyasztó a fogyasztási cikket az átadástól számított hat hónapon túl helyezteti üzembe, 
akkor a jótállási határidő kezdő időpontja a fogyasztási cikk átadásának napja. Az elemekre a FAST HUNGARY Kft. által önként vállalt 
jótállás nem terjed ki. 
Az önkéntes jótállást a FAST HUNGARY Kft. mint forgalmazó a jelen jótállási jegyben foglaltak szerint biztosítja, figyelemmel a 
373/2021. (VI.30.) Korm.rendelet 16.§-ának vonatkozó rendelkezéseire is. 
4.2. A jótállási igény érvényesítése érdekében kérjük forduljon a FAST HUNGARY Kft.-hez a lent megadott elérhetőségeken.  
4.3. Az áru jótállási időn belüli meghibásodása esetén a fogyasztó jótállási igényként - választása szerint - a hibás termék kijavítását vagy 
kicserélését követelheti, kivéve, ha a választott igény teljesítése lehetetlen, vagy ha az a kötelezettnek másik jótállási igény teljesítésével 
összehasonlítva aránytalan többletköltséget eredményezne, figyelembe véve a szolgáltatott dolog hibátlan állapotban képviselt értékét, a 
szerződésszegés súlyát és a jótállási igény teljesítésével a fogyasztónak okozott érdeksérelmet. A fogyasztó a választott jogáról másikra 
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térhet át. Az áttéréssel okozott költséget köteles a jótállási igény kötelezettjének megfizetni, kivéve, ha az áttérésre a jótállásra kötelezett 
adott okot, vagy az áttérés egyébként indokolt volt. 
Ha a kijavítás vagy kicserélés olyan áru eltávolítását teszi szükségessé, amelyet az áru jellegének és céljának megfelelően – a hiba 
felismerhetővé válása előtt – üzembe helyeztek, akkor a kijavításra vagy kicserélésre vonatkozó kötelezettség magában foglalja a nem 
megfelelő áru eltávolítását és a csereként szállított vagy kijavított áru üzembe helyezését vagy az eltávolítás, illetve üzembe helyezés 
költségeinek viselését. 
4.4. Egyebekben az önkéntes jótállásra a jótállási jegy fenti 3.3., 3.5., 3.9., 3.17., 3.18., 3.19., 3.20., 3.21., 3.22. pontjai 
alkalmazandók. 
4.5. Az önkéntes jótállás nem érinti az új tartós fogyasztási cikkekre vonatkozó jótállás (kötelező jótállás) keretében érvényesíthető 
fogyasztói jogokat. Az új tartós fogyasztási cikkek felsorolását a kötelező jótállás alá tartozó tartós fogyasztási cikkek körének 
meghatározásáról szóló 10/2024. (VI.28.) IM rendelet tartalmazza. 

 
Tisztelt Fogyasztó! 
Köszönjük, hogy termékünket választotta. Cégünk és szervizünk elérhetősége: 
 
FAST HUNGARY Kft. H-2310 Szigetszentmiklós, Sáméhegyi u. 1. Tel.: 06-23-330-830; Fax: 06-23-330-827,  
E-mail: szerviz@fasthungary.hu 

 
A kereskedő tölti ki 
 

Termék megnevezése:.................................................................... Vételár: ……………………………………. 
 

Típus:........................................................................ Gyártási szám: ……………………………………………. 
 

Vásárlást igazoló bizonylat  száma:………………………………………………………………………………. 
 

Szerződéskötés időpontja: ………………………………………………………………………………………… 
 

Az átadás időpontja: 20...... ..................hó........nap. Az üzembe helyezés időpontja: 20...... ..................hó........nap 
 

Kereskedő bélyegzője:    Kereskedő aláírása: ………………………… 
 
Kereskedő címe: ……………………………………………… 

 
Javítás esetén alkalmazandó 
A kereskedő vagy szerviznél történő közvetlen bejelentés esetén a szerviz tölti ki 

 
1. kijavítási igény 
A jótállási igény bejelentésének időpontja: ………………………………………………………………………. 
 
Javításra átvétel időpontja:………………………………………………………………………………………… 
 
Hiba oka:…………………………………………………………………………………………………………… 
 
Javítás módja:……………………………………………………………………………………………………… 
 
A termék fogyasztó részére való visszaadásának időpontja:…………………………………………………….... 
 
 

Szerviz pecsétje: Kereskedő pecsétje: 
 

2. kijavítási igény 
A jótállási igény bejelentésének időpontja: ………………………………………………………………………. 
 
Javításra átvétel időpontja:………………………………………………………………………………………… 
 
Hiba oka:…………………………………………………………………………………………………………… 
 
Javítás módja:……………………………………………………………………………………………………… 
 
A termék fogyasztó részére való visszaadásának időpontja:…………………………………………………….... 
 
 

Szerviz pecsétje: Kereskedő pecsétje: 
 

 

3.10. Ha a kötelező jótállási időtartam alatt a termék első alkalommal történő javítása során megállapítást nyer, hogy a termék nem 
javítható, a fogyasztó eltérő rendelkezése hiányában a termék a megállapítást követő 8 napon belül kicserélésre kerül. Ha a termék 
cseréjére nincs lehetőség, a terméket értékesítő vállalkozás köteles a jótállási jegyen, ennek hiányában a fogyasztó által bemutatott, a 
termék ellenértékének megfizetését igazoló bizonylaton feltüntetett vételárat nyolc napon belül a fogyasztó részére visszatéríteni. 
3.11. Ha a kötelező jótállási időtartam alatt a termék három alkalommal történő kijavítást követően ismét meghibásodik, a fogyasztó eltérő 
rendelkezése hiányában, a termék 8 napon belül kicserélésre kerül. Ha a termék kicserélésére nincs lehetőség, a terméket értékesítő 
vállalkozás köteles a jótállási jegyen, ennek hiányában a fogyasztó által bemutatott, a termék ellenértékének megfizetését igazoló 
bizonylaton feltüntetett vételárat nyolc napon belül a fogyasztó részére visszatéríteni. 
3.12. Ha a kötelező jótállási idő alatt a termék kijavítására a kijavítási igény közlésétől számított 30. napig nem kerül sor, a fogyasztó 
eltérő rendelkezése hiányában a terméket a 30 napos határidő eredménytelen elteltét követő nyolc napon belül cserélni kell. Ha a termék 
cseréjére nincs lehetőség, a terméket értékesítő vállalkozás köteles jótállási jegyen, ennek hiányában a fogyasztó által bemutatott, a termék 
ellenértékének megfizetését igazoló bizonylaton feltüntetett vételárat a 30 napos kijavítási határidő eredménytelen elteltét követő nyolc 
napon belül a fogyasztó részére visszatéríteni. 
3.13. A fenti 3.10.-3.12. pont előírásai elektromos kerékpárra, elektromos rollerre, quadra, motorkerékpárra, segédmotoros kerékpárra, 
személygépkocsira, lakóautóra, lakókocsira, utánfutós lakókocsira, utánfutóra, valamint motoros vízi járműre nem vonatkoznak. 
3.14. Kijavítás esetén a fogyasztási cikkbe csak új alkatrész kerülhet beépítésre. 
3.15. A tartós fogyasztási cikk meghibásodása miatt a vásárlástól (üzembe helyezéstől) számított három munkanapon belül érvényesített 
csereigény esetén a jótállásra kötelezett nem hivatkozhat aránytalan többletköltségre, hanem köteles a tartós fogyasztási cikket kicserélni, 
feltéve, hogy a meghibásodás a rendeltetésszerű használatot akadályozza (és a csere nem lehetetlen). 
3.16. A rögzített bekötésű, illetve a 10kg-nál súlyosabb, vagy tömegközlekedési eszközön kézi csomagként nem szállítható fogyasztási 
cikket – járművek kivételével - az üzemeltetés helyén kell megjavítani. Ha a javítás az üzemeltetés helyén nem végezhető el, a le- és 
felszerelésről, valamint az el – és visszaszállításról az értékesítő vállalkozás, vagy – a javítószolgálatnál közvetlenül érvényesített kijavítási 
igény esetén – a javítószolgálat gondoskodik. 
3.17. A fogyasztó a hiba felfedezését követően késedelem nélkül, legkésőbb a felfedezéstől számított 2 hónapon belül köteles a hibát 
közölni. A közlés késedelméből eredő kárért a jogosult (fogyasztó) felelős. A bejelentés kapcsán kérjük vegye figyelembe, hogy a jótállási 
igény kizárólag a jótállási határidőben érvényesíthető, és a jótállási határidő elmulasztása – a fenti 3.2. pont utolsó mondatában foglalt, 
tartós fogyasztási cikkre vonatkozó kivétellel - jogvesztéssel jár! Ha a jótállásra kötelezett jótállási kötelezettségének megfelelő 
határidőben nem tesz eleget, a jótállási igény a fogyasztó erre irányuló felhívásában tűzött megfelelő határidő elteltétől számított 3 hónapon 
belül akkor is érvényesíthető bíróság előtt, ha a jótállási idő már eltelt. E határidő elmulasztása jogvesztéssel jár. 
3.18. A jótállási kötelezettség teljesítésével kapcsolatosan felmerülő költségek a jótállás kötelezettjét terhelik.  
3.19. A fogyasztónak a hibás árut a kijavítás vagy kicserélés érdekében a kötelezett rendelkezésére kell bocsátania. A kijavítást vagy 
kicserélést - a dolog tulajdonságaira és a jogosult által elvárható rendeltetésére figyelemmel megfelelő határidőn belül, a fogyasztó érdekeit 
kímélve kell elvégezni. A javítási- vagy csereigény esetén törekedni kell arra, hogy a kijavítás vagy kicserélés (a fenti 3.10., 3.11., 3.12. 
pontokban foglaltak sérelme nélkül) 15 napon belül megtörténjen. Ha a javítás vagy a csere időtartama a 15 napot meghaladja, akkor 
legkésőbb a 15. napon tájékoztatni kell a fogyasztót a kijavítás vagy a csere várható időtartamáról. A tájékoztatás a fogyasztó előzetes 
hozzájárulása esetén elektronikus úton, vagy a fogyasztó általi átvétel igazolására alkalmas más módon történik. 
3.20. Nem tartozik jótállás alá a hiba és a jótállásra kötelezett mentesül a jótállási kötelezettség alól, ha bizonyítja, hogy a hiba oka a 
vállalkozás által történt teljesítést (termék fogyasztó részére történő átadását) követően keletkezett, így például ha a hibát ▪ nem 
rendeltetésszerű használat, használati útmutató figyelmen kívül hagyása, helytelen szállítás vagy tárolás, leejtés, rongálás, elemi kár, 
készüléken kívülálló ok (pl. hálózati feszültség megengedettnél nagyobb ingadozása) ▪ fogyasztó (vagy más, az értékesítő vállalkozástól 
független személy) által történt szakszerűtlen üzembe helyezés (feltéve, hogy a szakszerűtlen üzembe helyezés nem a használati-kezelési 
útmutató hibájára vagy hiányára vezethető vissza) ▪ illetéktelen átalakítás, beavatkozás, nem hivatalos szerviz által végzett szakszerűtlen 
javítás ▪ fogyasztó feladatát képező karbantartási munkák elmulasztása ▪ normál, természetes elhasználódásra visszavezethető (pl. elem 
lemerülése) vagy üzemszerű kopásnak tulajdonítható meghibásodás okozta. Ha a dolog meghibásodásában a jogosultat (fogyasztót) 
terhelő karbantartási kötelezettség elmulasztása is közrehatott, a jótállási kötelezettség teljesítésével felmerült költségeket közrehatása 
arányában a jogosult köteles viselni, ha a dolog karbantartására vonatkozó ismeretekkel rendelkezett, vagy ha a kötelezett e tekintetben 
tájékoztatási kötelezettségének eleget tett.  
3.21. Hibás teljesítés esetén a fogyasztót – a jótállástól függetlenül - a jogszabály szerinti kellékszavatossági jogok (Ptk. 6:159. § - 6:167.§; 
a fogyasztó és vállalkozás közötti, az áruk adásvételére, valamint a digitális tartalom szolgáltatására és digitális szolgáltatások nyújtására 
irányuló szerződések részletes szabályairól szóló 373/2021. (VI.30.) Korm. rendelet) gyakorlása térítésmentesen megilleti, a fogyasztót 
megilletik továbbá termékszavatossági jogosultságok (Ptk. 6:168.§ - 6:170.§) is. A jótállás nem érinti továbbá a fogyasztónak a hibás 
teljesítésből eredő jogszabály szerinti kártérítési jogait sem (Ptk. 6:174.§).   
3.22. Tájékoztatjuk, hogy a fogyasztóvédelmi törvényben meghatározott fogyasztói jogvita bíróságon kívüli rendezése érdekében Ön a 
vármegyei (fővárosi) kereskedelmi és iparkamarák által működtetett békéltető testület eljárását is kezdeményezheti (a békéltető testületek 
elérhetősége és további tájékoztatás:  https://bekeltetes.hu/index.php?id=testuletek,és 
https://fogyasztovedelem.kormany.hu/#/bekelteto_testuletek_elerhetosegei_2). 

 
4. Önkéntes jótállás fogyasztók számára  
4.1. A FAST HUNGARY Kft. (2310 Szigetszentmiklós, Sáméhegyi u. 1.) mint a termék magyarországi forgalmazója a Polgári 
Törvénykönyv szerinti fogyasztó és vállalkozás közötti szerződés keretében újonnan eladott minden termékre (a termék árától függetlenül) 
önkéntes jótállást vállal 24 hónapig, míg az elemek kivételével a tartozékokra és alkatrészekre (pl. akkumulátor) vonatkozóan 12 hónapig. 
A jótállási határidő a fogyasztási cikk fogyasztó részére történő átadása, vagy ha az üzembe helyezést a vállalkozás vagy annak megbízottja 
végzi, az üzembe helyezés napjával kezdődik. Ha a fogyasztó a fogyasztási cikket az átadástól számított hat hónapon túl helyezteti üzembe, 
akkor a jótállási határidő kezdő időpontja a fogyasztási cikk átadásának napja. Az elemekre a FAST HUNGARY Kft. által önként vállalt 
jótállás nem terjed ki. 
Az önkéntes jótállást a FAST HUNGARY Kft. mint forgalmazó a jelen jótállási jegyben foglaltak szerint biztosítja, figyelemmel a 
373/2021. (VI.30.) Korm.rendelet 16.§-ának vonatkozó rendelkezéseire is. 
4.2. A jótállási igény érvényesítése érdekében kérjük forduljon a FAST HUNGARY Kft.-hez a lent megadott elérhetőségeken.  
4.3. Az áru jótállási időn belüli meghibásodása esetén a fogyasztó jótállási igényként - választása szerint - a hibás termék kijavítását vagy 
kicserélését követelheti, kivéve, ha a választott igény teljesítése lehetetlen, vagy ha az a kötelezettnek másik jótállási igény teljesítésével 
összehasonlítva aránytalan többletköltséget eredményezne, figyelembe véve a szolgáltatott dolog hibátlan állapotban képviselt értékét, a 
szerződésszegés súlyát és a jótállási igény teljesítésével a fogyasztónak okozott érdeksérelmet. A fogyasztó a választott jogáról másikra 
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3. kijavítási igény 
A jótállási igény bejelentésének időpontja: ………………………………………………………………………. 
 
Javításra átvétel időpontja:………………………………………………………………………………………… 
 
Hiba oka:…………………………………………………………………………………………………………… 
 
Javítás módja:……………………………………………………………………………………………………… 
 
A termék fogyasztó részére való visszaadásának időpontja:…………………………………………………….... 
 
 

Szerviz pecsétje: Kereskedő pecsétje: 
 

Kicserélés esetén alkalmazandó 
 
A jótállási igény kicseréléssel került rendezésre.  
 
A csere időpontja: ………………………………………………… 
 
Kereskedő bélyegzője:    Szerviz bélyegzője: 
 

 
Kicserélés esetén alkalmazandó 
 
A jótállási igény kicseréléssel került rendezésre.  
 
A csere időpontja: ………………………………………………… 
 
Kereskedő bélyegzője:    Szerviz bélyegzője: 
 

 

Tisztelt Fogyasztó! 
 
Köszönjük, hogy termékünket választotta. Cégünk és szervizünk elérhetősége: 
 
FAST Hungary Kft. H-2310 Szigetszentmiklós, Sáméhegyi u. 1. DC1B épület; Tel.: 06-23-330-830;  
 
Fax: 06-23-330-827, E-mail: szerviz@fasthungary.hu 
 
Ügyfélszolgálat telefonos elérhetősége: 06-1-5100042 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2026. január 
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BEZPIECZEŃSTWO
Uwaga
Instalację urządzenia należy zlecić specjaliście. Tylko w ten sposób jego działanie 
będzie niezawodne i bezpieczne zarówno dla Ciebie, jak i dla Twojego samochodu. 

OSTRZEŻENIE
Przed rozpoczęciem użytkowania tego urządzenia zatrzymaj samochód.

Ważne informacje:
- 	 Aby nie doszło do spięcia, nigdy nie wkładaj do urządzenia metalowych 

przedmiotów (takich jak monety lub metalowe narzędzia) ani nie pozostawiaj ich 
na urządzeniu.

- 	 Uwaga: Ustaw głośność tak, aby słyszeć dźwięki dochodzące z zewnątrz 
samochodu (ruch uliczny, sygnały ostrzegawcze itp.). Prowadzenie przy zbyt 
wysokiej głośności może spowodować wypadek.

-	 Rysunki w niniejszej instrukcji przedstawiają przykłady wykorzystane dla 
wyjaśnienia sposobu użytkowania elementów sterujących. Dlatego rysunki mogą 
różnić się od rzeczywistego urządzenia.

- 	 Jeśli podczas instalacji napotkasz jakiekolwiek problemy, skontaktuj się 
z instalatorem lub sprzedawcą produktów Sencor.

-	 Przed zakupem urządzenia zewnętrznego sprawdź u sprzedawcy Sencor, czy 
będzie działać w Twoim modelu i regionie.

Konserwacja:
•	 Czyszczenie urządzenia: Usuń zanieczyszczenia z panelu za pomocą suchej 

i miękkiej ściereczki. Nieprzestrzeganie tego środka bezpieczeństwa może 
spowodować uszkodzenie wyświetlacza lub urządzenia.

•	 Czyszczenie złącza: Usuń zanieczyszczenia ze złącza urządzenia i panelu 
przedniego. Użyj patyczka kosmetycznego lub delikatnej ściereczki.

INSTALACJA/PODŁĄCZENIE
Instalacja 
Zalecamy, aby instalację przeprowadził doświadczony specjalista.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
•	 Starannie wybierz miejsce instalacji, aby urządzenie nie przeszkadzało kierowcy 

podczas normalnej jazdy.
•	 Nie instaluj urządzenia w miejscach, gdzie byłoby narażone na działanie wysokich 

temperatur, np. bezpośrednie nasłonecznienie lub gorące powietrze z ogrzewania 
ani w miejscach, gdzie byłoby narażone na działanie kurzu, zanieczyszczeń lub 
nadmiernych wibracji. Podczas pracy zapobiegaj działaniu nadmiernej wilgoci (np. 
z klimatyzacji) oraz wody, płynów lub śniegu z wnętrza kabiny. 

•	 Aby zapewnić bezpieczną i niezawodną instalację, używaj wyłącznie 
dostarczonych materiałów montażowych.
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PRZYKŁAD MONTAŻU W DESCE ROZDZIELCZEJ
1. 	 Zdejmij ramkę montażową – za pomocą kołków po obu stronach zwolnij blokadę 

mechaniczną. 
2. 	 Włóż ramkę montażową w deskę rozdzielczą.
3. 	 Wygnij odpowiednie zaczepy, aby stabilnie zamocować ramkę montażową na miejscu.
4. 	 Sprawdź, czy radio bez problemu wsuwa się w ramkę.

Podłączenie
Opis podłączenia znajduje się na rysunku i w tabeli na końcu instrukcji.

Podstawowe czynności:
1. 	 Wyciągnij kluczyk ze stacyjki, a następnie odłącz zacisk akumulatora 

samochodowego.
2. 	 Prawidłowo podłącz przewody wejściowe i wyjściowe.
3. 	 Zamontuj urządzenie w pojeździe.
4. 	 Ponownie podłącz zacisk akumulatora samochodowego.
5. 	 Zresetuj urządzenie.

Ostrzeżenie:
• 	 Urządzenie to może być montowane wyłącznie w samochodach z zasilaniem 

prądem stałym 12 V, w których biegun ujemny jest uziemiony.
• 	 Podłączenie przewodu zapłonowego (czerwonego) i przewodu akumulatora 

(żółtego) do podwozia samochodu (uziemienia) może spowodować zwarcie, które 
z kolei może doprowadzić do pożaru. Zawsze podłączaj te przewody do źródła 
energii za pośrednictwem bezpiecznika.

• 	 Przed montażem urządzenia odłącz ujemny zacisk akumulatora i wykonaj 
wszystkie połączenia elektryczne.

• 	 Zaizoluj niepodłączone przewody taśmą winylową lub innym podobnym 
materiałem. Aby nie doszło do zwarcia, nie usuwaj osłonek na końcach 
niepodłączonych przewodów lub zacisków.

• 	 Po montażu nie zapomnij ponownie uziemić urządzenia do ramy pojazdu.
• 	 Jeśli zasilanie się nie włączy, przyczyną może być zwarcie przewodu głośnika 

lub to, że dotyka on ramy pojazdu i aktywuje funkcje ochronne. Dlatego należy 
skontrolować przewód głośnika.

Uwaga:
• 	 Jeśli zapłon w Twoim samochodzie nie ma pozycji ACC, podłącz przewody 

zapłonowe do źródła zasilania, które można włączać i wyłączać kluczykiem. Jeśli 
podłączysz przewód zapłonu do źródła energii ze stałą dostawą napięcia, jak w 
przypadku przewodu akumulatora, akumulator może się rozładować.

• 	 Zamontuj to urządzenie w konsoli pojazdu. Upewnij się, że podczas otwierania 
i zamykania panel przedni nie uderza o pokrywę konsoli (jeśli taka istnieje).

• 	 Po zamontowaniu urządzenia skontroluj, czy w pojeździe prawidłowo działają 
światła hamowania, wycieraczki itp.
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• 	 Zamontuj urządzenie poziomo lub pod kątem maksymalnie 30°.
• 	 Jeśli dojdzie do stopienia bezpiecznika, najpierw upewnij się, że przewody nie 

dotykają się i nie powodują zwarcia, a następnie wymień stary bezpiecznik na 
nowy o takich samych wartościach nominalnych.

• 	 Podłącz przewody głośnikowe prawidłowo do odpowiednich zacisków. Jeśli przewody 
są połączone lub uziemione do jakiejkolwiek metalowej części samochodu, może to 
spowodować uszkodzenie urządzenia lub jego nieprawidłowe działanie.

• 	 Jeśli podłączasz do systemu tylko dwa głośniki, podłącz je tylko do przedniego 
wyjścia lub tylko do tylnego wyjścia (nie łącz przedniego i tylnego).

• 	 Montaż i podłączenie tego produktu wymagają odpowiednich umiejętności 
i doświadczenia. Ze względu na bezpieczeństwo powierz tę pracę specjaliście.

• 	 Jeśli podczas montażu napotkasz jakiekolwiek problemy, zwróć się do 
sprzedawcy Sencor.

OPIS PILOTA ZDALNEGO STEROWANIA

1.	 Wł./Wył.
2.	 Pasmo BAND
3.	 Tryb MODE
4.	 Przyciski numeryczne
5.	 Wyciszenie MUTE
6.	 10-
7.	 10+
8.	 Wybór korektora EQ
9.	 Zegar
10.	Automatyczne strojenie
11.	 Głośność
12.	Wybór EQ
13.	Wstecz/Zakończ połączenie
14.	Odtwarzanie/Pauza
15.	Dalej/Odbierz połączenie

PODSTAWOWE FUNKCJE

USB
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 Przycisk ZASILANIE/MOD
- 	 Krótkie naciśnięcie włącza zasilanie, długie naciśnięcie wyłącza zasilanie.
- 	 Gdy urządzenie jest włączone, krótkim naciśnięciem można zmienić tryb w 

następujący sposób: FM → BT → AUX IN → USB → SD → FM.

VOL+/VOL- GŁOŚNOŚĆ/WYBÓR
- 	 Obracając pokrętło, zwiększasz lub zmniejszasz głośność.
- 	 Krótkie naciśnięcie przycisku SEL uruchamia funkcję SEL: Basy (-7~+7) → 

Wysokie tony (-7~+7) → Balans (L16~R16) → Fader (L16~R16) → GŁOŚNOŚĆ 
(WYŁ./WŁ.) → EQ (Pop/Rock/Klasyka//Płaski/Wył.) → KOLOR (AUTO/
CZERWONY/ZIELONY/NIEBIESKI/ŻÓŁTY/FIOLETOWY/LAZUROWY/BIAŁY) → 
AF WYŁ./WŁ. ￫TA WŁ./WYŁ. ￫TA GŁOŚNOŚĆ (domyślnie 20 poziomów) ￫REG 
WYŁ./WŁ. ￫NIEBIESKI ￫EON WYŁ./WŁ. ￫VOL – obróć pokrętło głośności, aby 
wyregulować głośność.

-	 Długie naciśnięcie powoduje przejście do szybkich ustawień RDS, AF WYŁ./WŁ. 
￫TA WYŁ./WŁ. ￫TA GŁOŚNOŚĆ (domyślnie 20 poziomów) ￫REG WYŁ./WŁ. ￫PTY 
￫EON WYŁ./WŁ. ￫GŁOŚNOŚĆ

    ASYSTENT GŁOSOWY
- 	 Krótkim naciśnięciem przycisku uruchamiasz asystenta głosowego telefonu. (Ten 

przycisk działa tylko wtedy, gdy podłączone jest urządzenie Bluetooth, a telefon 
ma funkcję asystenta głosowego).

- 	 Długim naciśnięciem aktywujesz funkcję TA, a obracając pokrętło głośności, 
przełączasz się między trybami TA ON i TA OFF.

EQ przycisk KOREKTORA
Krótkie naciśnięcie powoduje zmianę ustawień korektora: Pop/Rock/Klasyka/Płaski/
WYŁ.
•	 Długie naciśnięcie powoduje przełączenie do trybu LOUD, a obracanie pokrętła 

głośności pozwala przełączać się między trybami LOUD ON i LOUD OFF.

CLK
Krótkie naciśnięcie powoduje wyświetlenie godziny.
•	 Długie naciśnięcie powoduje przejście do funkcji ustawienia godziny; obracając 

pokrętło głośności, należy ustawić godziny, a następnie krótkim naciśnięciem 
przycisku CLK ustawić minuty; minuty ustawia się również poprzez obracanie 
pokrętła. Ustawienia zostaną automatycznie zatwierdzone po 3 sekundach lub 
można je zatwierdzić, naciskając krótko przycisk CLK.

 WSTECZ/ZAKOŃCZ POŁĄCZENIE
•	 W trybie radia krótkie naciśnięcie automatycznie wyszukuje stację wstecz, a długie 

naciśnięcie służy do ręcznego wyszukiwania stacji do tyłu.
•	 W trybie odtwarzania muzyki krótkie naciśnięcie powoduje odtworzenie ostatniego 

utworu, a długie naciśnięcie – szybkie przewinięcie do tyłu.
•	 Jeśli urządzenie jest połączone przez BT i nadchodzi połączenie, krótkie 

naciśnięcie przycisku spowoduje odrzucenie połączenia. Podczas rozmowy 
krótkie naciśnięcie tego przycisku spowoduje jej zakończenie.

•	 W trybie BT naciśnij i przytrzymaj przycisk przez około 3 sekundy, a następnie 
zwolnij go, aby rozłączyć się z BT.
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 DALEJ/ODBIERZ POŁĄCZENIE
•	 W trybie radia krótkie naciśnięcie powoduje automatyczne wyszukiwanie stacji do 

przodu, a długie naciśnięcie – ręczne wyszukiwanie stacji do przodu.
•	 W trybie odtwarzania muzyki krótkie naciśnięcie powoduje przejście do 

następnego utworu, a długie naciśnięcie – szybkie przewijanie do przodu.
•	 Jeśli urządzenie jest połączone przez Bluetooth i nadejdzie połączenie przychodzące, 

wystarczy krótko nacisnąć przycisk, aby je odebrać. Podczas rozmowy krótkie 
naciśnięcie przełącza tryb na słuchanie prywatne / przełącza na wyjście głośnikowe.

 PASMO / AUTOMATYCZNE ZAPISYWANIE W PAMIĘCI
•	 W trybie radia krótkim naciśnięciem przycisku można przełączać pasma: FM1–FM2–

FM3, długie naciśnięcie służy do automatycznego wyszukiwania i zapisywania stacji.
•	 W trybie USB i SD krótkie naciśnięcie powoduje wyświetlenie informacji ID3, 

długie naciśnięcie pozwala wybrać utwór TRK, a obracanie pokrętła głośności 
służy do wyboru utworu (obrót w prawo wybiera pierwszy utwór, obrót w lewo 
wybiera ostatni utwór), następnie krótkim naciśnięciem przycisku potwierdzasz 
i wyświetlasz wybrany utwór.

1/ 
•	 W trybie radia krótkie naciśnięcie powoduje wybór stacji P1, a długie naciśnięcie 

zapisuje bieżącą stację. P1.
•	 W trybie odtwarzania muzyki krótkie naciśnięcie przycisku powoduje przełączenie 

między odtwarzaniem a wstrzymaniem.

2/INT
•	 W trybie radia naciśnij krótko, aby wybrać stację P2. Naciśnij i przytrzymaj, aby 

zapisać bieżącą stację w pamięci P2.
•	 W trybie odtwarzania muzyki krótkie naciśnięcie pozwala przełączać się między 

trybem INT (przeglądanie wyświetlanych utworów, każdy utwór odtwarzany jest 
przez 10 sekund) a trybem NOR.

3/RPT
•	 W trybie radia krótkie naciśnięcie tego przycisku powoduje wybranie stacji P3, 

a długie naciśnięcie – zapisanie bieżącej stacji w pamięci P3.
•	 W trybie odtwarzania muzyki naciśnij krótko przycisk, aby przełączać się między 

trybami powtarzania PRT PLAY (powtarzanie jednego utworu) a NOR PLAY 
(powtarzanie wszystkich utworów).

4/ RDM
•	 W trybie radia krótkie naciśnięcie tego przycisku powoduje wybranie stacji P4, 

a długie naciśnięcie – zapisanie bieżącej stacji jako P4.
•	 W trybie odtwarzania muzyki krótkie naciśnięcie służy do przełączania się między trybami 

RDM PLAY (odtwarzanie losowe) a NOR PLAY (wyłączenie odtwarzania losowego).

5/ -10 
•	 W trybie radia krótkie naciśnięcie powoduje wybór stacji P5, a długie naciśnięcie 

zapisuje bieżącą stację w pamięci P5.
•	 W trybie odtwarzania muzyki krótkie naciśnięcie pozwala odtworzyć do 10 

utworów, a długie naciśnięcie powoduje przejście do ostatniego folderu.
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6/ +10 
•	 W trybie radia krótkie naciśnięcie tego przycisku powoduje wybranie stacji P6, 

a długie naciśnięcie – zapisanie bieżącej stacji w pamięci P6.
•	 W trybie odtwarzania muzyki krótkie naciśnięcie powoduje przejście do 

następnego utworu, a długie naciśnięcie – przejście do kolejnego folderu.

RST
•	 Aby zresetować urządzenie, włóż w otwór sztywny kołek (na przykład stalowy), 

naciśnij i przytrzymaj, aż urządzenie się zresetuje.

WEJŚCIE AUX
•	 Wejście sygnału z zewnętrznego źródła

WYŚWIETLACZ LCD
•	 Wyświetlanie kanału radiowego lub informacji o odtwarzaniu.

GNIAZDO USB
•	 Podłącz pamięć USB, a system odtworzy zawartość w odpowiedni sposób.

TF GNIAZDO KARTY SD/MMC
•	 Włóż kartę SD/MMC, a system odpowiednio ją odtworzy.

GNIAZDO ŁADOWANIA TYPU C, 5 V
•	 Podłącz kabel do ładowania typu C, aby naładować telefon.

BLUETOOTH
•	 Najpierw przejdź do ustawień Bluetooth w telefonie, a następnie znajdź 

urządzenie o nazwie
•	 SCT-5060BMR, a następnie nawiąż z nim połączenie (bez kodu).
•	 Następnie możesz nacisnąć przycisk MODE, aby przełączyć się do trybu BT 

i sterować funkcją Bluetooth.

 WSTECZ/ZAKOŃCZ POŁĄCZENIE
•	 W trybie odtwarzania muzyki krótkie naciśnięcie powoduje odtworzenie ostatniego 

utworu.
•	 Jeśli urządzenie jest połączone przez BT i nadejdzie połączenie przychodzące, 

krótkie naciśnięcie przycisku spowoduje odrzucenie połączenia. Podczas 
rozmowy krótkie naciśnięcie tego przycisku spowoduje jej zakończenie.

•	 W trybie BT naciśnij i przytrzymaj przycisk przez około 3 sekundy, a następnie 
zwolnij go, aby rozłączyć się z BT.

 DALEJ/ODBIERZ POŁĄCZENIE
•	 W trybie odtwarzania muzyki krótkie naciśnięcie powoduje odtworzenie 

następnego utworu.
•	 Jeśli urządzenie jest połączone przez Bluetooth i nadejdzie połączenie 

przychodzące, wystarczy krótko nacisnąć przycisk, aby je odebrać. Podczas 
rozmowy krótkim naciśnięciem przełączysz się w tryb słuchania prywatnego lub 
przełączysz się na wyjście głośnikowe.
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DANE TECHNICZNE
Ogólne
Zasilanie	 : 12 V DC (10,5–14,4 V), uziemiony biegun 
ujemny 
Bezpiecznik: 	 15 A
Radio:
Zakres częstotliwości 	 87,5 MHz–108 MHz
Częstotliwości pośrednie 	 10,7 MHz
Bluetooth:
Wersja  	 5.3
Maksymalna moc nadajnika 	 5 mW przy 2,402–2,480 GHz
Obsługiwane profile 	 HFP A2DP AVDTP
Odtwarzacz:
Stosunek sygnału do szumu (S/N) 	 50 dB
Zniekształcenie harmoniczne 	 <5%
Zakres częstotliwości	 100 Hz–10 kHz (± 6 dB)
Urządzenia USB, pamięć USB: 	 Zgodność z USB 1.1 i 2.0
Pliki dźwiękowe
• 	 Plik systemowy USB lub pamięci: FAT16, FAT32
• 	 Przepływ danych: 	 32–320 kbps i zmienny przepływ danych
• 	 Częstotliwość próbkowania:	 32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz
• 	 Tag ID3 v1.0 lub nowszy (wyświetlanie zależy od plików muzycznych)
Wzmacniacz:
Maksymalna moc wyjściowa:	 40 W × 4 kanały
Głośnik Impedancja 	 4–8 Ω

Schemat podłączenia

SCT 5060BMR

E24

U Sanitasu

info@sencor.com
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Tabela podłączenia złącza ISO:
Pin Kolor i funkcje
A4 Żółty YELLOW Bateria (+) kopia zapasowa pamięci 

radia
A5 Niebieski BLUE Podłącz do zacisków sterowania 

wzmacniacza mocy zasilanie anteny 
(maks. 150 mA 
12 V DC)

A7 Czerwony RED Zapłon/ACC
A8 Czarny BLACK Uziemienie

B1/B2 Fioletowy VIOLET /Fioletowy/
Czarny VIOLET/BLACK  

Prawy tylny głośnik

B3/B4 Szary GREY /Szary/Czarny 
GREY/BLACK 

Prawy przedni głośnik

B5/B6 Biały WHITE /Biały/Czarny 
WHITE/BLACK 

Lewy przedni głośnik

B7/B8 Zielony GREEN /Zielony/
Czarny GREEN/BLACK 

Lewy tylny głośnik

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Błąd Przyczyny Rozwiązanie
Wyświetlacz 
LCD nie 
wyświetla 
obrazu

1. �Żółty przewód nie jest 
podłączony do bieguna 
dodatniego akumulatora.

2. �Bezpiecznik czerwonego 
przewodu jest przerwany.

1. �Upewnij się, że żółty przewód 
jest podłączony.

2. �Wymień bezpiecznik.

Brak dźwięku 1. �Brak źródła dźwięku lub 
zasilania.

2. �Przewód głośnikowy jest 
przerwany.

1. �Podłącz odtwarzacz muzyczny 
i odpowiedni kabel zasilający.

2. �Podłącz kabel głośnika.

Niski dźwięk
(nie jest jasne)

1. �Wewnętrzna rezystancja 
zasilania jest wysoka.

2. �Antena ma słaby kontakt.

Wymień zasilacz.
Dokręć wtyczkę anteny.

Monoślad 1. �Jeden przewód głośnikowy 
jest przerwany.

2. �Uszkodzony jest układ 
scalony wzmacniacza.

Podłączenie kabla głośnika.
Wymień układ scalony 
wzmacniacza.

Awaria lub 
nieprawidłowe 
działanie 
systemu

Niestabilne zasilanie lub 
zakłócenia.

1.�Zresetuj urządzenie, naciskając 
i przytrzymując przycisk 
resetowania.

2.�Sprawdź, czy kable są 
prawidłowo podłączone do 
instalacji samochodu.

Uwaga: Dane techniczne mogą ulec zmianie bez wcześniejszego ostrzeżenia.
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WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE UTYLIZACJI ZUŻYTYCH 
OPAKOWAŃ
Materiał opakowaniowy oddaj do utylizacji do punktu zbiórki.

UTYLIZACJA ZUŻYTYCH URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH 
I ELEKTRONICZNYCH

Ten symbol umieszczony na produkcie, wyposażeniu lub opakowaniu 
informuje, że produktu nie należy traktować jak zwykłego odpadu 
domowego. Produkt należy przekazać do punktu zbiórki zajmującego 
się recyklingiem urządzeń elektrycznych i elektronicznych. W niektórych 
krajach UE oraz w niektórych innych państwach europejskich przy 
zakupie nowego ekwiwalentnego produktu można dokonać zwrotu 
zużytego produktu lokalnemu sprzedawcy. Dzięki prawidłowej likwidacji 
tego produktu przyczyniasz się do ochrony cennych źródeł naturalnych 
i zapobiegasz ewentualnemu negatywnemu wpływowi odpadów na 
środowisko naturalne i zdrowie ludzkie, do którego mogłoby dojść w wyniku 
nieprawidłowej likwidacji odpadu. Szczegółowych informacji udziela lokalny 
urząd lub najbliższy punkt skupu przeznaczony do likwidacji odpadów. 
Niewłaściwa utylizacja tego typu odpadów może skutkować nałożeniem 
kary ustawowej.

Dla firm w Unii Europejskiej
Jeśli chcesz zutylizować urządzenie elektryczne lub elektroniczne, zwróć 
się o informacje do swojego sprzedawcy lub dostawcy.

Utylizacja wyrobu w krajach spoza Unii Europejskiej
Jeśli chcesz zutylizować ten produkt, zapytaj q ministerstwie lub 
u sprzedawcy  
o informacje dotyczące prawidłowego sposobu utylizacji.

Produkt spełnia wymagania UE.

Niniejszym spółka Fast ČR, a.s. oświadcza, że urządzenie radiowe typu  
SCT 5060BMR jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny na poniższej stronie internetowej:
www.sencor.pl
Tekst, design i dane techniczne mogą ulec zmianie bez uprzedzenia. Zastrzegamy 
sobie prawo do dokonania tych zmian.

Wersją oryginalną jest wersja czeska.
Producent: FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01 
info@sencor.com
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PL   Warunki gwarancji

Karta gwarancyjna nie jest częścią pakietu urządzenia.

Produkt objęty jest 24 – miesięczną gwarancją, począwszy od daty zakupu przez klienta. Gwarancja jest ograniczona 
tylko do przedstawionych dalej warunków. Gwarancja obejmuje tylko produkty zakupione w Polsce i jest ważna 
tylko na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej. Gwarancja obejmuje tylko produkty funkcjonujące w  warunkach 
gospodarstwa domowego (nie dotyczy produktów oznaczonych jako „Professional“). Zgłoszenia gwarancyjnego 
można dokonać w autoryzowanej sieci serwisowej lub w sklepie, gdzie produkt został nabyty. Użytkownik jest 
zobowiązany zgłosić usterkę niezwłocznie po jej wykryciu, a najpóźniej w ostatnim dniu obowiązywania okresu 
gwarancyjnego. Użytkownik jest zobowiązany do przedstawienia i  udokumentowania usterki. Tylko kompletne 
i czyste produkty (zgodnie ze standardami higienicznymi) będą przyjmowane do naprawy. Usterki będą usuwane 
przez autoryzowany punkt serwisowy w możliwie krótkim terminie, nieprzekraczającym 14 dni roboczych. Okres 
gwarancji przedłuża się o czas pobytu sprzętu w serwisie. Klient może ubiegać się o wymianę sprzętu na wolny 
od wad, jeżeli punkt serwisowy stwierdzi na piśmie, że usunięcie wady jest niemożliwe. Aby produkt mógł być 
przyjęty przez serwis, użytkownik jest zobowiązany dostarczyć oryginały: dowodu zakupu (paragon lub faktura), 
podbitej i wypełnionej karty gwarancyjnej, certyfikatu instalacji (niektóre produkty).

Gwarancja zostaje unieważniona, jeśli:
 usterka była widoczna w chwili zakupu;
 usterka wynika ze zwykłego użytkowania i zużycia;
 produkt został uszkodzony z powodu złej instalacji, niezastosowania się do instrukcji obsługi lub użytkowania 

niezgodnego z przeznaczeniem;
 produkt został uszkodzony z powodu złej konserwacji lub jej braku;
 produkt został uszkodzony z powodu zanieczyszczenia, wypadku lub okoliczności o charakterze sił wyższych 

(powódź, pożar, wojny, zamieszki itp.);
 produkt wykazuje złe działanie z powodu słabego sygnału, zakłóceń elektromagnetycznych itp.;
 produkt został uszkodzony mechanicznie (np. Wyłamany przycisk, upadek, itp.);
 produkt został uszkodzony z  powodu użycia niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych, nośników, 

akcesoriów, baterii, akumulatorków itp. lub z powodu użytkowania w złych warunkach (temperatura, wilgotność, 
wstrząsy itp.);

 produkt był naprawiany lub modyfikowany przez nieautoryzowany personel;
 użytkownik nie jest w stanie udowodnić zakupu (nieczytelny paragon lub faktura), dane na przedstawionych 

dokumentach są inne niż na urządzeniu;
 produkt nie może być zidentyfikowany ze względu na uszkodzenie numeru seryjnego lub plomby gwarancyjnej.

Sprzęt marki Sencor serwisuje Centralny Serwis FAST Poland Sp. z o.o. Okres gwarancji wynosi 24 miesiące dla 
użytkownika domowego, dla firm i instytucji ulega skróceniu do 12 miesięcy od daty zakupu. Prosimy o sprawdzenie 
szczegółów procedury reklamacyjnej na stronie internetowej https://www.sencor.pl/serwis lub kontakt telefoniczny.

Adres producenta: 
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01
info@sencor.com

Distributor: 
FAST POLAND SP. Z O.O., Kwietniowa 36, 05-090 Wypędy, Poland, tel: +48 22 102 16 90,  
e-mail: biuro@fastpoland.pl, www.fastpoland.pl 

Autoryzowany serwis: 
FAST POLAND SP. Z O.O., Kwietniowa 36, 05-090 Wypędy, Poland, tel: +48 22 102 16 90,  
e-mail: serwis@fastpoland.pl, www.fastpoland.pl

Językiem oryginalnej wersji instrukcji jest język czeski, pozostałe wersje językowe są tłumaczone.
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